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1. Vispārīgā informācija
	Pasūtītāja nosaukums:
	Valsts reģionālās attīstības aģentūra

	Pasūtītāja reģistrācijas numurs:
	90001733697

	Pasūtītāja juridiskā adrese:
	Elizabetes iela 19, Rīga, LV-1010

	Kontaktinformācija:
	tālrunis 67079000; fakss 67079001


Pasūtītāja kontaktpersona

	Kontaktpersona:
	Valsts reģionālās attīstības aģentūras Administratīvā departamenta Juridiskās un iepirkumu nodaļas juriste Dagnija Raugule

	Kontaktpersonas adrese:
	Elizabetes iela 19, Rīga, LV-1010

	Kontaktpersonas tālruņa numurs:
	tālrunis 27825850; fakss 67079001

	Kontaktpersonas e-pasta adrese:
	dagnija.raugule@vraa.gov.lv un pasts@vraa.gov.lv 


2. Iepirkuma priekšmets un vispārīgā vienošanās 

2.1. Iepirkuma priekšmets ir sadalīts daļās:

2.1.1. 1.daļa- ekspertu pakalpojumi jautājumos, kas saistīti ar būvniecības  procesu Eiropas Savienības struktūrfondu finansētajos projektos, saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (2. pielikums). Iepirkuma priekšmeta CPV kods: 79419000-4 - novērtēšanas konsultāciju pakalpojumi.

2.1.2. 2.daļa- ekspertu, kas nodrošina atzinumu sniegšanu par Latvijas-Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas ietvaros finansēto objektu būvniecības darbu atbilstību projektu iesniegumiem un Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem, pakalpojumi saskaņā ar Tehnisko specifikāciju ( 2. pielikums). Iepirkuma priekšmeta CPV kods: 79419000-4 – novērtēšanas konsultāciju pakalpojumi;

2.2. Pasūtītājs finansē:

2.2.1. vispārīgās vienošanās izpildi iepirkuma priekšmeta 1.daļā no Eiropas Savienības fondu tehniskās palīdzības projekta „Tehniskā palīdzība Valsts reģionālās attīstības aģentūras Eiropas Savienības fondu aktivitāšu administrēšanai (2.kārta)” (vienošanās Nr. VSID/TP/CFLA/11/10/013);

2.2.2. vispārīgās vienošanās izpildi iepirkuma priekšmeta 2.daļā no Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa 2007. -2013. gadam ietvaros līdzfinansēto aktivitāšu līdzekļiem.

2.3. Plānotā vispārīgās vienošanās summa:
2.3.1. iepirkuma priekšmeta 1.daļā  – līdz LVL 26157,00 (bez PVN). 

2.3.2. iepirkuma priekšmeta 2.daļā – līdz LVL 19999,00 (bez PVN).

2.3.3. par vispārīgajā vienošanās paredzēto pakalpojumu izpildi Pasūtītājs norēķinās vispārīgajā vienošanās noteiktajā kārtībā;

2.4. Vispārīgās vienošanās termiņš:
2.4.1. iepirkuma priekšmeta 1.daļā – līdz 2015. gada 31. decembrim vai līdz brīdim, kad tiek apgūta vispārīgās vienošanās kopējā summa (atkarībā no tā, kurš nosacījums iestājas ātrāk).
2.4.2. iepirkuma priekšmeta 2.daļā - līdz 2015. gada 31. decembrim vai līdz brīdim, kad tiek apgūta vispārīgās vienošanās kopējā summa (atkarībā no tā, kurš nosacījums iestājas ātrāk).
2.5. Vispārīgās vienošanās izpildes vieta: 
2.5.1. iepirkuma priekšmeta 1.daļā – Rīga, Elizabetes iela 19 vai būvniecības objektā uz vietas.
2.5.2. iepirkuma priekšmeta 2.daļā -Rīga, Ausekļa iela 14 vai būvniecības objektā uz vietas.
3. Piedāvājuma iesniegšana un atvēršana


3.1. Pretendenti piedāvājumus iesniedz līdz 2013. gada 29. oktobrim plkst. 12.00 Valsts reģionālās attīstības aģentūras Administratīvā departamenta lietvedībā (1. stāvs), Elizabetes ielā 19, Rīgā, iesniedzot personīgi vai atsūtot pa pastu. Piedāvājumam jābūt nogādātam šajā adresē līdz nolikumā norādītajam piedāvājumu iesniegšanas termiņam.

3.2. Piedāvājumi, kas nav iesniegti iepirkuma nolikumā noteiktajā kārtībā, nav noformēti tā, lai piedāvājumā iekļautā informācija nebūtu pieejama līdz piedāvājumu atvēršanas brīdim vai kas saņemti pēc norādītā iesniegšanas termiņa, netiek izskatīti un tiek atdoti atpakaļ iesniedzējam.

3.3. Pretendents var atsaukt savu piedāvājumu līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, ierodoties personīgi piedāvājumu uzglabāšanas vietā - Valsts reģionālās attīstības aģentūrā, Elizabetes ielā 19, Rīgā. Piedāvājuma atsaukšanai ir bezierunu raksturs un tā izslēdz Pretendentu no tālākas līdzdalības iepirkumā. Piedāvājuma mainīšanas gadījumā par piedāvājuma iesniegšanas laiku tiks uzskatīts otrā piedāvājuma iesniegšanas brīdis. 

3.4. Pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām Pretendents nevar grozīt savu piedāvājumu.

3.5. Piedāvājumi tiks atvērti 2013. gada 29. oktobrī plkst. 12.00 Valsts reģionālās attīstības aģentūrā sēžu zālē (2. stāvā), Elizabetes ielā 19, Rīgā.

3.6. Piedāvājumi, kas iesniegti līdz Piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, netiek atdoti atpakaļ, izņemot gadījumus, ja Pretendents atsauc vai groza Piedāvājumu līdz Piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām vai Publisko iepirkuma likuma 55.panta 41.daļā noteiktajos gadījumos. Piedāvājumi tiek glabāti atbilstoši Publisko iepirkumu likuma prasībām.
4. Piedāvājuma noformēšana

4.1. Publiskā iepirkuma piedāvājumi jāiesniedz personīgi slēgtā aploksnē vai ierakstītā vēstulē, uz tā jābūt norādītai šādai informācijai: - pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs vai personas kods (ja pretendents ir fiziska persona), adrese un kontaktinformācija, iepirkuma priekšmeta daļai, kā arī norādei: Piedāvājums iepirkumam „Būvniecības ekspertu pakalpojumi”, ID. Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK. Neatvērt līdz 2013. gada 29. oktobrim plkst. 12.00.

4.2. Piedāvājuma dokumentiem jābūt cauršūtiem (caurauklotiem) tā, lai dokumentu lapas nebūtu iespējams atdalīt. Pretendentu piedāvājuma lapām jābūt numurētām. 

4.3. Piedāvājumā iekļautajiem dokumentiem jābūt skaidri salasāmiem, bez labojumiem. Ja labojumi ir izdarīti, tiem jābūt ar pilnvarotās personas parakstu apstiprinātiem.

4.4. Piedāvājumu iepirkuma priekšmeta 1. daļā sagatavo latviešu valodā. Piedāvājumam pievienotos dokumentus var iesniegt arī citā valodā, ja ir pievienots Pretendenta apliecināts tulkojums latviešu valodā. Pretendenta apliecinājums nozīmē, ka ir: uzraksts “TULKOJUMS PAREIZS”; piedāvājumu parakstīt pilnvarotās amatpersonas pilns amata nosaukums, paraksts un paraksta atšifrējums; vietas nosaukums un datums. 
4.5. Iepirkuma priekšmeta 2. daļā pretendentiem ir tiesības iesniegt piedāvājumu latviešu vai angļu valodā. Piedāvājumam pievienotos dokumentus var iesniegt arī citā valodā, ja ir pievienots Pretendenta apliecināts tulkojums latviešu (ja piedāvājuma valoda ir latviešu valoda) vai angļu (ja piedāvājuma valoda ir angļu valoda) valodā. Pretendenta apliecinājums nozīmē, ka ir: uzraksts “TULKOJUMS PAREIZS”; piedāvājumu parakstīt pilnvarotās amatpersonas pilns amata nosaukums, paraksts un paraksta atšifrējums; vietas nosaukums un datums.
4.6. Piedāvājums jāparaksta Pretendenta pārstāvim ar pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai. Ja Pretendents ir personu apvienība jebkurā to kombinācijā, piedāvājumu jāparaksta katras personas, kas iekļauta personas apvienībā, pārstāvim ar pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai.

4.7. Ja piedāvājumu iesniedz personu apvienība jebkurā to kombinācijā, piedāvājumā norāda personu, kura iepirkuma procedūrā pārstāv attiecīgo personu apvienību un ir pilnvarota parakstīt ar iepirkuma procedūru saistītos dokumentus.

4.8. Visiem atlases dokumentiem pievienotās kopijas Pretendentam jāapliecina, uz kopijas rakstveidā norādot, ka dokumenta kopija atbilst oriģinālam, parakstoties un norādot apliecināšanas datumu un vietu. 

4.9. Piedāvājums jāiesniedz vienā oriģināleksemplārā, papildus Pretendents iesniedz vienu apliecinātu piedāvājuma kopiju, kuru apliecinājusi Pretendenta paraksttiesīgā persona.

4.10. Pretendentam nav tiesību iesniegt piedāvājuma variantus.

4.11. Pretendents var iesniegt piedāvājumu par visu iepirkuma priekšmeta apjomu vai arī par katru atsevišķu iepirkuma priekšmeta daļu.
5. Papildu informācijas sniegšana

5.1. Nolikums, tā grozījumi tiek publicēti Pasūtītāja mājas lapā http://www.vraa.gov.lv/lv/about/iepirkumi/. Atbildes uz ieinteresēto Pretendentu jautājumiem tiek publicētas Pasūtītāja mājas lapā, adresē http://www.vraa.gov.lv/lv/about/iepirkumi/, norādot arī uzdoto jautājumu (nenorādot jautājuma iesniedzēju), kā arī nosūtītas attiecīgajam ieinteresētajam piegādātājam.

5.2. Ieinteresētajam piegādātājam ir tiesības pieprasīt papildus informāciju par iepirkumu, tai skaitā, lūgt skaidrot nolikumu. Šie pieprasījumi ir iesniedzami rakstveidā uz šī nolikuma 1.punktā minēto adresi pa pastu vai pa faksu, vai elektroniski uz nolikuma 1.punktā norādīto e-pasta adresi.

5.3. Ja ieinteresētais piegādātājs laikus rakstiski pieprasa papildus informāciju par nolikumā iekļauto informāciju, iepirkuma komisija sniedz atbildi 5 (piecu) dienu laikā, bet ne vēlāk kā 6 (sešas) dienas pirms nolikuma 3.1.punktā norādītā piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām.

5.4. Ja Pasūtītājs izdarījis grozījumus nolikumā vai citos iepirkuma procedūras dokumentos, Pasūtītājs ievieto šo informāciju Pasūtītāja mājas lapā, adresē http://www.vraa.gov.lv/lv/about/iepirkumi/ ne vēlāk kā 1 (vienu) dienu pēc tam, kad paziņojums par grozījumiem iesniegts Iepirkumu uzraudzības birojam publicēšanai.

6. Pretendentu atlases un kvalifikācijas prasības

6.1. Nosacījumi Pretendenta dalībai iepirkumā (atlases prasības):

6.1.1. Attiecībā uz Pretendentu nedrīkst attiekties šādi Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā minētie izslēgšanas noteikumi, kuru dēļ Pasūtītājs izslēdz Pretendentu no turpmākās dalības iepirkuma procedūrā, kā arī neizskata Pretendenta piedāvājumu:

6.1.1.1. Pretendents vai persona, kurai ir Pretendenta pārstāvības tiesības vai lēmuma pieņemšanas vai uzraudzības tiesības attiecībā uz Pretendentu, ar tādu tiesas spriedumu vai prokurora priekšrakstu par sodu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīta par vainīgu noziedzīgā nodarījumā par izvairīšanos no nodokļu un tiem pielīdzināto maksājumu nomaksas, koruptīva rakstura noziedzīgos nodarījumos, krāpnieciskās darbībās finanšu jomā, noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijā vai līdzdalībā noziedzīgā organizācijā;
6.1.1.2. Pretendents ar tādu kompetentas institūcijas lēmumu vai tiesas spriedumu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīts par vainīgu pārkāpumā, kas izpaužas kā:
6.1.1.2.1. viena vai vairāku tādu valstu pilsoņu vai pavalstnieku nodarbināšana, kuri nav Eiropas Savienības dalībvalstu pilsoņi vai pavalstnieki, ja tie Eiropas Savienības dalībvalstu teritorijā uzturas nelikumīgi,
6.1.1.2.2. personas nodarbināšana bez rakstveidā noslēgta darba līguma, nodokļu normatīvajos aktos noteiktajā termiņā neiesniedzot par šo personu informatīvo deklarāciju par darba ņēmējiem, kas iesniedzama par personām, kuras uzsāk darbu;
6.1.1.3. Pretendents ar tādu kompetentas institūcijas lēmumu vai tiesas spriedumu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīts par vainīgu konkurences tiesību pārkāpumā, kas izpaužas kā vertikālā vienošanās, kuras mērķis ir ierobežot pircēja iespēju noteikt tālākpārdošanas cenu, vai horizontālā karteļa vienošanās, izņemot gadījumu, kad attiecīgā institūcija, konstatējot konkurences tiesību pārkāpumu, par sadarbību iecietības programmas ietvaros Pretendentu ir atbrīvojusi no naudas soda vai naudas sodu samazinājusi;
6.1.1.4. ir pasludināts Pretendenta maksātnespējas process, apturēta vai pārtraukta Pretendenta saimnieciskā darbība, uzsākta tiesvedība par Pretendenta bankrotu vai tiek konstatēts, ka līdz līguma izpildes paredzamajam beigu termiņam kandidāts vai Pretendents būs likvidēts;
6.1.1.5. Pretendentam Latvijā un valstī, kurā tas reģistrēts vai kurā atrodas tā pastāvīgā dzīvesvieta (ja tas nav reģistrēts Latvijā vai tā pastāvīgā dzīvesvieta nav Latvijā), ir nodokļu parādi, tajā skaitā valsts sociālās apdrošināšanas obligāto iemaksu parādi, kas kopsummā katrā valstī pārsniedz 100 latus;
6.1.1.6. Pretendents ir sniedzis nepatiesu informāciju savas kvalifikācijas novērtēšanai vai vispār nav sniedzis pieprasīto informāciju.
6.1.2. Uz pretendenta norādīto apakšuzņēmēju, kura sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 20 procenti no kopējās iepirkuma līguma vērtības, personālsabiedrības biedru, ja pretendents ir personālsabiedrība, un pretendenta norādīto personu, uz kuras iespējām pretendents balstās, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst paziņojumā par līgumu vai iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām, ir Nolikuma 6.1.1. punktā minētie nosacījumi.
6.1.3. Uz Pretendentu un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11.punktā minētajām personām, nedrīkst attiekties Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā norādītie izslēgšanas noteikumi, ievērojot Publisko iepirkumu likuma 39.panta ceturtajā daļā noteikto.

6.2. Pretendents darbu izpildē ir tiesīgs piesaistīt apakšuzņēmējus. Apakšuzņēmēju piesaistes gadījumā, Pretendentam saskaņā ar nolikuma 9. pielikumā norādīto formu jānorāda visus tos apakšuzņēmējus, kuru sniedzamo pakalpojumu vērtība ir 20% no kopējās vispārīgās vienošanās vērtības vai lielāka, kā arī katram šādam apakšuzņēmējam izpildei nododamo pakalpojuma līguma daļu. 
6.3. Lai izvairītos no interešu konflikta un nodrošinātu objektivitāti pakalpojumu izpildes procesā, Pretendents un Pretendenta piedāvātie eksperti nedrīkst būt ieinteresēti projektu darbībā, kā arī kādā citā veidā saistīti ar pārbaudē nodoto projektu sagatavošanu vai īstenošanu.

6.4. Prasības Pretendenta profesionālās darbības veikšanai (kvalifikācijas prasības), ja pretendents iesniedz piedāvājumu par iepirkuma 1.daļu.

6.4.1. Vispārējās prasības:

6.4.1.1. Pretendents ir reģistrēts komercreģistrā vai līdzvērtīgā reģistrā ārvalstīs (ja attiecināms);

6.4.2.  Pakalpojumu sniegšanai Pretendents piesaista būvniecības ekspertus, kuri atbilst šādām profesionālās darbības prasībām:

6.4.2.1. Pretendents vispārīgās vienošanās izpildē piesaista ekspertus, kuriem ir akadēmiskā vai otrā līmeņa profesionālā augstākā izglītība inženierzinātnēs un kuriem ir būvprakses sertifikāti (vai līdzvērtīgi dokumenti, kas izdoti ārvalstīs saskaņā ar attiecīgās valsts normatīvajiem aktiem) šādās jomās:

6.4.2.1.1. ēku konstrukciju projektēšana;

6.4.2.1.2. ūdensapgādes un kanalizācijas sistēmu projektēšana;

6.4.2.1.3. siltumapgādes un ventilācijas sistēmu projektēšana;

6.4.2.1.4. elektroietaišu projektēšana;

6.4.2.1.5. telekomunikāciju sistēmu un tīklu projektēšana;

6.4.2.1.6. ceļu projektēšana, būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.7. tiltu projektēšana, būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.8. ēku būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.9. ūdensapgādes un kanalizācijas sistēmu būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.10. siltumapgādes un ventilācijas sistēmu būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.11. elektroietaišu izbūves darbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.1.12. telekomunikāciju sistēmu un tīklu būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.4.2.2. Katram ekspertam jābūt iepriekšējo 3 (trīs) gadu profesionālajai pieredzei attiecīgajā sertificēšanas jomā. 
6.4.2.3. Vismaz viens no piedāvātajiem ekspertiem iepriekšējos 3 (trīs) gados ir sniedzis būvuzraudzības pakalpojumus vismaz 2 (divos) sabiedrisko ēku (izglītības un veselības iestādes, bibliotēkas u.tml.) projektos;

6.4.2.4. Vismaz viens no piedāvātajiem ekspertiem iepriekšējos 3 (trīs) gados ir sniedzis būvuzraudzības pakalpojumus vismaz 2 (divos) ielu, ceļu pārvadu vai tiltu projektos;

6.4.2.5. Vismaz viens no piedāvātajiem ekspertiem iepriekšējos 3 (trīs) gados ir sniedzis būvuzraudzības pakalpojumus vismaz 2 (divos) jaunbūves projektos.

6.4.3. Pretendentam jānodrošina ekspertus visās augstākminētās (nolikuma 6.4.2.1. apakšpunkts) sertificēšanas jomās. Pretendents var arī piesaistīt (piedāvāt) tikai vienu ekspertu, ja attiecīgais eksperts atbilst visām nolikuma 6.4.2. punktā minētajām prasībām.
6.5. Prasības Pretendenta profesionālās darbības veikšanai (kvalifikācijas prasības), ja pretendents iesniedz piedāvājumu par iepirkuma 2.daļu.

6.5.1. Pretendents ir reģistrēts komercreģistrā vai līdzvērtīgā reģistrā ārvalstīs (ja attiecināms);
6.5.2. Pakalpojumu sniegšanai Pretendents piesaista būvniecības ekspertus, kuri atbilst šādām profesionālās darbības prasībām:

6.5.2.1. Pretendents vispārīgās vienošanās izpildē piesaista ekspertus, kuriem ir akadēmiskā vai otrā līmeņa profesionālā augstākā izglītība inženierzinātnēs un kuriem ir būvprakses sertifikāti (vai līdzvērtīgi dokumenti, kas izdoti ārvalstīs saskaņā ar attiecīgās valsts normatīvajiem aktiem) šādās jomās:

6.5.2.1.1. ēku būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.5.2.1.2. ūdensapgādes un kanalizācijas sistēmu būvdarbu vadīšana un būvuzraudzība;

6.5.2.2. katram ekspertam ir iepriekšējo 3 (trīs) gadu pieredze būvniecības darbu plānošanā, izpildē vai uzraudzībā sabiedriskās infrastruktūras jomā; 
6.5.2.3. katram ekspertam ir iepriekšējo 3 (trīs) gadu pieredze Eiropas Savienības struktūrfondu vai pārrobežu sadarbības programmu finansēto būvniecības darbu uzraudzībā un to vērtēšanā;
6.5.2.4. katram ekspertam labas zināšanas par Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem un to nosacījumiem būvniecības  jomā,
6.5.2.5. katram ekspertam labas lietuviešu un angļu valodas profesionālās terminoloģijas būvniecības jomā zināšanas.

6.5.3. Pretendentam jānodrošina ekspertus visās augstākminētās (nolikuma 6.5.2.1. apakšpunkts) sertificēšanas jomās. Pretendents var arī piesaistīt (piedāvāt) tikai vienu ekspertu, ja attiecīgais eksperts atbilst visām nolikuma 6.5.2. punktā minētajām prasībām.

7. Iesniedzamie dokumenti
7.1. Pieteikums dalībai iepirkumā:
7.1.1. Pretendenta pieteikums dalībai iepirkuma apliecina Pretendenta apņemšanos piedalīties iepirkumā un nodrošināt Pasūtītāja prasību realizāciju saskaņā ar nolikuma un Tehniskās specifikācijas noteikumiem. 
7.1.2. Pretendenta pieteikumu dalībai iepirkumā Pretendents sagatavo saskaņā ar nolikuma 1. pielikumu.
7.1.3. Lai apliecinātu, ka uz Pretendentu neattiecas Publisko iepirkumu likuma 39. panta pirmajā daļā minētie izslēgšanas noteikumi, Pretendents paraksta apliecinājumus, ka ietverti Pieteikumā dalībai iepirkuma saskaņā ar nolikuma 1. Pielikumu.
7.2. Pretendentu atlases dokumenti:
7.2.1. Dokuments, kas apliecina, ka Pretendents ir reģistrēts likumā noteiktajos gadījumos un likumā noteiktajā kārtībā (ja attiecināms):

7.2.1.1. Latvijas Republikas Uzņēmumu reģistrā vai Komercreģistrā reģistrētiem uzņēmumiem (uzņēmējsabiedrībām) – Uzņēmumu reģistra vai Komercreģistra izsniegta Pretendenta reģistrācijas apliecības kopija;

7.2.1.2. Ārvalstu uzņēmumiem (uzņēmējsabiedrībām) kompetentas attiecīgās valsts institūcijas izsniegts dokuments, kas apliecina, ka Pretendents ir reģistrēts likumā noteiktajos gadījumos un likumā noteiktajā kārtībā.

7.3. Ja Pretendents iesniedz piedāvājumu par iepirkuma 1.daļu, papildus jāiesniedz:

7.3.1. Pretendenta piesaistītajam ekspertam, kuram ir pieredze saskaņā ar nolikuma 6.4.2.3. punktu, izsniegta 1 (viena) atsauksme, kura izsniegta ne agrāk kā iepriekšējos 3 (trīs) gados līdz piedāvājuma iesniegšanai, par būvuzraudzības pakalpojumu sniegšanu sabiedrisko ēku (izglītības un veselības iestādes, bibliotēkas u.tml.) projektos/-tā iepriekšējos 3 (trīs) gados.
7.3.2. Pretendenta piesaistītajam ekspertam, kuram ir pieredze saskaņā ar nolikuma 6.4.2.4. punktu, izsniegta 1 (viena) atsauksme, kura izsniegta ne agrāk kā iepriekšējos 3 (trīs) gados līdz piedāvājuma iesniegšanai, par būvuzraudzības pakalpojumu sniegšanu ielu, ceļu pārvadu vai tiltu projektos/-tā iepriekšējos 3 (trīs) gados.

7.3.3. Pretendenta piesaistītajam ekspertam, kuram ir pieredze saskaņā ar nolikuma 6.4.2.5. punktu, izsniegta 1 (viena) atsauksme, kura izsniegta ne agrāk kā iepriekšējos 3 (trīs) gados līdz piedāvājuma iesniegšanai, par būvuzraudzības pakalpojumu sniegšanu jaunbūves projektos/-tā iepriekšējos 3 (trīs) gados.

7.3.4. Līguma izpildē iesaistīto speciālistu (būvniecības ekspertu) saraksts (nolikuma 3. pielikums) atbilstoši nolikuma 6.4.2. apakšpunktā minētajām prasībām;

7.3.5. Būvniecības ekspertu CV un apliecinājumi (nolikuma 4. pielikums);

7.3.6. Pretendenta piesaistīto būvniecības ekspertu izglītību un pieredzi atspoguļojušos dokumenti, iesniedzot piesaistīto ekspertu izglītību un profesionālo kvalifikāciju (būvprakses sertifikātu u.tml.)  atspoguļojušo dokumentu kopijas.
7.4. Ja Pretendents iesniedz piedāvājumu par iepirkuma 2.daļu, papildus jāiesniedz:
7.4.1. Līguma izpildē iesaistīto speciālistu (būvniecības ekspertu) saraksts (nolikuma 3. pielikums) atbilstoši nolikuma 6.5.2. apakšpunktā minētajām prasībām;

7.4.2. Būvniecības ekspertu CV un apliecinājumi (nolikuma 4. pielikums);

7.4.3. Pretendenta piesaistīto būvniecības ekspertu izglītību un pieredzi atspoguļojušos dokumenti, iesniedzot piesaistīto ekspertu izglītību un profesionālo kvalifikāciju (būvprakses sertifikātu u.tml.)  atspoguļojušo dokumentu kopijas.

7.5. Gadījumā, ja Pretendentam saskaņā ar šo Nolikumu tiek piešķirtas vispārīgās vienošanās slēgšanas tiesības, Pasūtītājs Publisko iepirkumu likuma 39. pantā noteiktajā kārtībā pārbauda, vai attiecībā uz Pretendentu nav konstatējami Publisko iepirkumu likuma 39. panta pirmajā daļā minētie izslēgšanas noteikumi.
7.6. Tehnisko piedāvājumu Pretendents sagatavo atbilstoši nolikuma 5. pielikumam.
7.7. Finanšu piedāvājumu sagatavo atbilstoši nolikuma 6. pielikumam. Finanšu piedāvājumā jāiekļauj visi izdevumi, tajā skaitā arī atlaides, nodokļi, nodevas un citi izdevumi, kas nepieciešami, lai nodrošinātu Tehniskās specifikācijas prasību savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi. Cena ir jānorāda par viena būvniecības eksperta atzinumu atbilstoši finanšu piedāvājuma veidlapai. 

7.8. Ja pretendents piesaista apakšuzņēmējus, pretendentam jāiesniedz nolikuma 7.2.1. punktā norādītie dokumenti par katru piesaistīto apakšuzņēmēju, kā arī apakšuzņēmējiem izpildei nododamo līguma daļu un to apjoma (%) apraksts, kā arī katra apakšuzņēmēja apliecinājums, ka uz to neattiecas Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā ietvertie izslēgšanas nosacījumi. Papildus jāiesniedz spēkā esoši dokumenti, kas noslēgti ar Pretendentu un apliecina katra apakšuzņēmēja gatavību veikt tam izpildei nodotās līguma daļas (apliecināta sadarbības līguma kopija vai piekrišanas raksta oriģināls), kuri jāparaksta apakšuzņēmēja pārstāvim ar pārstāvības tiesībām vai tā pilnvarotai personai.
7.9. personu apvienības gadījumā papildus jāiesniedz:
7.9.1. pilnvara par personu apvienības izvirzīto pārstāvi, kas pārstāv personu apvienību iepirkumā un personu apvienības vārdā ir pilnvarota parakstīt visu iepirkuma dokumentāciju;

7.9.2. informācija par personu apvienībā ietilpstošajiem dalībniekiem: dalībnieka nosaukums, reģistrācijas numurs, adrese, kontaktpersona un tās tālruņa numurs; 
7.9.3. visu personu apvienības dalībnieku parakstīta saistību raksta (protokola, vienošanās, līguma vai cita dokumenta) kopija, kurā norādīts personu apvienības dalībnieku atbildības sadalījums procentos, kā arī, ka personu apvienības dalībnieki ir vienojušies par personālsabiedrības līguma noslēgšanu un sabiedrības dibināšanu uzvaras gadījumā; 
7.9.4. katra personu apvienības dalībnieka apliecinājums, ka uz to neattiecas Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā ietvertie izslēgšanas nosacījumi; 
7.9.5. Nolikuma 7.2.1. punktā noteiktos dokumentus par katru personu, kas ir iekļauta personu apvienībā.

8. Piedāvājumu vērtēšana un lēmuma pieņemšana

8.1. Piedāvājumu vērtēšana notiek 3 (trīs) posmos.
8.2. Pretendenti, kuru iesniegtie piedāvājumi neatbilst piedāvājumu noformējuma prasībām, no turpmākās piedāvājumu vērtēšanas var tikt izslēgti.
8.3. Iepirkuma komisija pārbaudīs Pretendentu atbilstību atlases prasībām. Ja no iesniegtajiem dokumentiem vai publiski pieejamās informācijas būs konstatējams, ka Pretendenti, kuri iesnieguši piedāvājumus, neatbilst atlases prasībām, Pretendenti no turpmākās piedāvājumu vērtēšanas tiks izslēgti.
8.4. Iepirkuma komisija vērtēs tehniskā piedāvājuma atbilstību tehniskās specifikācijas prasībām. Piedāvājumi, kuri neatbildīs tehniskās specifikācijas prasībām, no turpmākās vērtēšanas tiks izslēgti.
8.5. Komisija katrā iepirkuma daļā pieņems lēmumu par vispārīgās vienošanās noslēgšanu ar 3 (trīs) Pretendentiem, kuru Finanšu piedāvājumos kopējā cena būs viszemākā (bez pievienotās vērtības nodokļa). Ja Konkursā piedalās mazāk kā 3 (trīs) Pretendenti, vai mazāk kā 3 (trīs) Pretendenti tiek atzīti par atbilstošiem konkursa nolikuma prasībām, Vispārīgā vienošanās var tikt slēgta ar vienu vai diviem Pretendentiem, kuru Finanšu piedāvājumos kopējā cena būs viszemākā (bez pievienotās vērtības nodokļa).
8.6. Ja Pretendents atsakās no tiesībām slēgt vispārīgo vienošanos vai nenoslēdz to paredzētajā termiņā, vai tiek konstatēts, ka uz Pretendentu un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11.punktā minētajām personām attiecas Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā norādītie izslēgšanas noteikumi, Pretendents un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11.punktā minētās personas tiek izslēgtas no dalības iepirkuma procedūrā. Iepirkumu komisija šādā gadījumā ir tiesīga izvēlēties nākamo atbilstošo piedāvājumu.
8.7. Tiesības slēgt vispārīgo vienošanos tiks piešķirtas Pretendentam, kurš atbildīs visām atlases un kvalifikācijas prasībām un būs iesniedzis prasībām atbilstošu tehnisko piedāvājumu ar viszemāko cenu katrā atsevišķā iepirkuma priekšmeta daļā. 
8.8. Iepirkumu komisija informē visus Pretendentus par Konkursā izraudzīto Pretendentu, ar kuru tiks slēgts vispārīgā vienošanās, 3 (triju) darbdienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas.
9. Vispārīgā vienošanās
9.1. Vispārīgās vienošanās projektu sagatavo Pasūtītājs, pamatojoties uz nolikumu, Tehnisko specifikāciju, Pretendenta tehnisko un finanšu piedāvājumu. Vispārīgās vienošanās projekts norādīts nolikuma 7. pielikumā.

9.2. Pretendentam parakstīta vispārīgā vienošanās jāiesniedz 5 (piecu) darba dienu laikā pēc Pasūtītāja rakstveida pieprasījuma un vispārīgās vienošanās projekta saņemšanas. Strīda gadījumā pieņemams, ka ierakstītu vēstuli Pretendents ir saņēmis trešajā dienā pēc tās nosūtīšanas. 

10. Pretendenta tiesības un pienākumi

10.1. Pretendenta tiesības:

10.1.1. Pieprasīt papildu informāciju par nolikumu;

10.1.2. Līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām grozīt vai atsaukt iesniegto piedāvājumu;

10.1.3. Piedalīties piedāvājumu atvēršanas sanāksmē;

10.1.4. Veikt citas darbības saskaņā ar Publisko iepirkumu likumu, citiem normatīvajiem aktiem un šo nolikumu.

10.2. Pretendenta pienākumi:

10.2.1. Ja piedāvājums tiek sūtīts pasta sūtījumā, Pretendents ir atbildīgs par savlaicīgu piedāvājuma izsūtīšanu, lai nodrošinātu piedāvājuma saņemšanu Valsts reģionālās attīstības aģentūrā līdz nolikuma 3.1. apakšpunktā noteiktajam termiņam;

10.2.2. Rakstveidā, komisijas norādītajā termiņā, sniegt atbildes un paskaidrojumus par piedāvājumu uz komisijas uzdotajiem jautājumiem;

10.2.3. Līdz ar piedāvājuma iesniegšanu ievērot visus nolikumā minētos noteikumus.

11. Komisijas tiesības un pienākumi

11.1. Komisijas tiesības:

11.1.1. Izdarīt grozījumus nolikumā;

11.1.2. Pieprasīt  Pretendentam papildus informāciju;

11.1.3. Pieaicināt ekspertu ar padomdevēja tiesībām;

11.1.4. Lemt par piedāvājuma tālāku izskatīšanu, ja piedāvājums nav noformēts atbilstoši nolikuma prasībām;

11.1.5. Labot finanšu piedāvājumos aritmētiskās kļūdas;

11.1.6. Noraidīt piedāvājumu, ja tiek konstatēts, ka ir iesniegts nolikuma prasībām neatbilstošs piedāvājums vai ir sniegta nepilnīga vai nepatiesa informācija;

11.1.7. Pieņemt lēmumu par līguma slēgšanu, lēmumu par iepirkuma izbeigšanu vai pārtraukšanu.

11.2. Komisijas pienākumi:

11.2.1. Nodrošināt iepirkuma norisi un dokumentēšanu;

11.2.2. Nodrošināt vienlīdzīgu un taisnīgu attieksmi pret Pretendentiem;

11.2.3. Atbildēt uz ieinteresēto personu iesniegtajiem rakstiskajiem jautājumiem;

11.2.4. Vērtēt Pretendentus un to iesniegtos piedāvājumus saskaņā ar Publisko iepirkumu likumu, citiem normatīvajiem aktiem un nolikumu;

11.2.5. Trīs darba dienu laikā pēc lēmuma par atklātā iepirkuma rezultātiem pieņemšanas paziņot to Pretendentiem.
12. Nolikuma pielikumi:

1. Pieteikuma veidlapa dalībai iepirkumā;
2. Tehniskā specifikācija;
3. Būvniecības ekspertu saraksts;
4. Būvniecības eksperta CV (veidlapa) un apliecinājums
5. Tehniskais piedāvājums;
6. Finanšu piedāvājums;
7. Vispārīgās vienošanās projekts;
8. Veidlapa „Būvniecības eksperta atzinums par 3.6.2.1.aktivitātes projekta iesnieguma dokumentāciju”.
9. Apakšuzņēmēju saraksts (veidlapa).

1.pielikums
iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

Pieteikums dalībai

Atklātā konkursā „Būvniecības ekspertu pakalpojumi”  (Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
	Pretendents:
	

	Adrese:
	

	Reģ. Nr.:
	

	Banka, bankas kods:
	

	Bankas konta Nr.:
	

	Kontaktpersona:
	

	Tālruņa Nr.
	

	Faksa Nr.:
	

	e-pasts:
	


(turpmāk – Pretendents) ar šī pieteikuma iesniegšanu:

1. piesakās piedalīties iepirkumā „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK);
2. piekrīt iepirkuma noteikumiem un apliecina gatavību sniegt pakalpojumus saskaņā ar nolikuma un tā pielikumu nosacījumiem, kā arī apstiprinu, ka pievienotie dokumenti veido šo piedāvājumu;

3. apņemas slēgt vispārīgo vienošanos un izpildīt visus iepirkuma nolikuma noteikumus, ja man tiks piešķirtas vispārīgās vienošanās slēgšanas tiesības;
4. garantē, ka visas sniegtās ziņas ir patiesas;

5. apliecina, ka piedāvājumā iekļautā informācija ir/nav (vajadzīgo pasvītrot) komercnoslēpums;
6. apliecina, ka uz Pretendentu neattiecas šādi Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā minētie izslēgšanas noteikumi, kuru dēļ Pasūtītājs izslēdz Pretendentu no turpmākās dalības iepirkuma procedūrā, kā arī neizskata Pretendenta piedāvājumu:

6.1. Pretendents vai persona, kurai ir Pretendenta pārstāvības tiesības vai lēmuma pieņemšanas vai uzraudzības tiesības attiecībā uz Pretendentu, ar tādu tiesas spriedumu vai prokurora priekšrakstu par sodu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīta par vainīgu noziedzīgā nodarījumā par izvairīšanos no nodokļu un tiem pielīdzināto maksājumu nomaksas, koruptīva rakstura noziedzīgos nodarījumos, krāpnieciskās darbībās finanšu jomā, noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijā vai līdzdalībā noziedzīgā organizācijā;
6.2. Pretendents ar tādu kompetentas institūcijas lēmumu vai tiesas spriedumu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīts par vainīgu pārkāpumā, kas izpaužas kā:
6.2.1. viena vai vairāku tādu valstu pilsoņu vai pavalstnieku nodarbināšana, kuri nav Eiropas Savienības dalībvalstu pilsoņi vai pavalstnieki, ja tie Eiropas Savienības dalībvalstu teritorijā uzturas nelikumīgi,
6.2.2. personas nodarbināšana bez rakstveidā noslēgta darba līguma, nodokļu normatīvajos aktos noteiktajā termiņā neiesniedzot par šo personu informatīvo deklarāciju par darba ņēmējiem, kas iesniedzama par personām, kuras uzsāk darbu;
6.3. Pretendents ar tādu kompetentas institūcijas lēmumu vai tiesas spriedumu, kurš stājies spēkā un kļuvis neapstrīdams un nepārsūdzams, ir atzīts par vainīgu konkurences tiesību pārkāpumā, kas izpaužas kā vertikālā vienošanās, kuras mērķis ir ierobežot pircēja iespēju noteikt tālākpārdošanas cenu, vai horizontālā karteļa vienošanās, izņemot gadījumu, kad attiecīgā institūcija, konstatējot konkurences tiesību pārkāpumu, par sadarbību iecietības programmas ietvaros Pretendentu ir atbrīvojusi no naudas soda vai naudas sodu samazinājusi;
6.4. ir pasludināts Pretendenta maksātnespējas process, apturēta vai pārtraukta Pretendenta saimnieciskā darbība, uzsākta tiesvedība par Pretendenta bankrotu vai tiek konstatēts, ka līdz līguma izpildes paredzamajam beigu termiņam kandidāts vai Pretendents būs likvidēts;
6.5. Pretendentam Latvijā un valstī, kurā tas reģistrēts vai kurā atrodas tā pastāvīgā dzīvesvieta (ja tas nav reģistrēts Latvijā vai tā pastāvīgā dzīvesvieta nav Latvijā), ir nodokļu parādi, tajā skaitā valsts sociālās apdrošināšanas obligāto iemaksu parādi, kas kopsummā katrā valstī pārsniedz 100 latus;
6.6. Pretendents ir sniedzis nepatiesu informāciju savas kvalifikācijas novērtēšanai vai vispār nav sniedzis pieprasīto informāciju.
	
	
	
	
	

	vieta
	datums
	amats
	paraksts
	amatpersonas vārds, uzvārds


APPLICATION FOR PARTICIPATION
 In Open Tender „Construction expert services”  (ID No. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
	Applicant:
	

	Address:
	

	No of registration:
	

	Bank, Bank code:
	

	No of bank account:
	

	Contact person:
	

	Telephone number:
	

	Fax:
	

	e-mail:
	


(hereinafter – the Applicant) with this Proposal:

1. applies to participate in the tender „Construction expert services” (ID No. VRAA/2013/61/ERAF/AK); 

2. agrees with the rules of the Tender and confirms readiness to provide services as required by the provisions of the terms of reference and its annexes and confirms that the attached documents comprise my proposal;

3. undertakes to conclude Framework Agreement and fulfil all tender rules, if granted the rights to sign the Framework Agreement;

4. guarantees that all information provided is true;

5. confirms that information included in this Proposal is / is not (underline the applicable) is a commercial secret;

6. confirms that following exclusion rules set in the first part of Article 39 of Public Procurement Law are not applicable to the Applicant due to whom the Customer excludes the Applicant from further participation in Open Tender as well as does not evaluate Applicant’s proposal:

6.1.  the Applicant or a person, who is having representation or decision-making or supervision rights of the Customer with such court decision or prosecutor’s injunction which has entered into force and has become indisputable or unappealable, has been found guilty in illegal offence for avoiding tax and equivalent payments, illegal offences of corruptive nature, financial fraud, money laundering or participation in illegal organisation;

6.2.  The Applicant has been found guilty in offence with a decision of a competent authority or court decision which has entered into force and has become indisputable or unappealable, in the form of :

6.2.1. employing one or more citizens or nationals of such countries that are not nationals or citizens of European Union member states, if they are reside in European Union illegally;

6.2.2. employment of a person without written employment contract, not submitting informative declaration about employees in the deadline set in tax regulations that must be submitted for persons who start employment.  

6.3. the Applicant with the competent authority or court decision, that has entered into force and has become indisputable or unappealable, has been found guilty of infringement of competition law, in the form of the vertical agreements to limit the buyer's ability to fix the resale price, or a horizontal cartel agreement, except where the institution, finding infringement of competition law, on cooperation in the framework of the leniency program applicant is exempted from fines, or fines reduced; 
6.4.  insolvency procedures have been announced, business has been suspended or discontinued, bankruptcy proceedings have been initiated or it is realised that the applicant will be liquidated by the prospective deadline of the Agreement.

6.5. the Applicant has tax debts, including any debt of state social security compulsory contributions, exceeding a total of LVL 100 (hundred) in each country, in Latvia or country where it is registered or where is its residency ( if it is not registered in Latvia or Latvia is not a country of residence).

6.6. the Applicant has provided falsified information for evaluation of qualification or has not submitted the requested information.

	
	
	
	
	

	place
	date
	position
	signature
	Name and surname of the Official


2.pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA

Atklātam konkursam
„Būvniecības ekspertu pakalpojumi”

(identifikācijas Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
Iepirkuma priekšmeta 1.daļā:
	1.
	Vispārīgā informācija

	 
	Eiropas Savienības struktūrfondu 2007.-2013.gada plānošanas periodā Valsts reģionālās attīstības aģentūra (turpmāk - Aģentūra) nodrošina darbības programmas "Infrastruktūra un pakalpojumi" aktivitāšu ieviešanu:

3.1.4.3.aktivitāti „Pirmsskolas izglītības iestāžu infrastruktūras attīstība nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centros";

3.1.4.4.aktivitāti „Atbalsts alternatīvās aprūpes pakalpojumu pieejamības attīstībai";

3.6.1.1.aktivitāti „Nacionālas un reģionālas nozīmes attīstības centru izaugsmes veicināšana līdzsvarotai valsts attīstībai";

3.6.1.2.aktivitāti „Rīgas pilsētas ilgtspējīga attīstība";

3.6.2.1.aktivitāti „Atbalsts novadu pašvaldību kompleksai attīstībai".

	 
	Minētās aktivitātes tiek līdzfinansētas no Eiropas Reģionālā attīstības fonda. 

	 
	Aktivitāšu ietvaros tiek finansēti projekti, kuru mērķis ir attīstīt pašvaldību infrastruktūru, piemēram, infrastruktūras objektus izglītības, sociālās, kultūras, atpūtas vai tūrisma jomās. Projektos noteikto mērķu sasniegšanai tiek finansētas darbības, kas saistītas ar tehniskās dokumentācijas izstrādāšanu, ielu, ceļu, ceļu pārvadu, tiltu, laukumu, ēku, inženierkomunikāciju un cita veida būvju būvniecību, rekonstrukciju vai renovāciju. 

	 
	Projektu īstenotāji ir pašvaldības vai to iestādes.

	 
	Aģentūra pilda sadarbības iestādes funkcijas, nodrošinot projektu iesniegumu atlasi un vērtēšanu, finansēšanas līgumu slēgšanu un projektu īstenošanas uzraudzību. 

	 
	Detalizētāku informāciju par aktivitātēm var iegūt Aģentūras mājas lapā http://www.vraa.gov.lv/lv/eraf_2007_2013 /.

	2.
	Prasības iepirkuma priekšmetam:

	2.1.
	Projektu iesniegumu vērtēšanas posmā: 

	2.1.1.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par tehniskās dokumentācijas – būvprojektu, vienkāršotas renovācijas vai vienkāršotas rekonstrukcijas ieceres dokumentācijas un būvniecības izmaksu tāmju atbilstību projektu iesniegumos plānotajām darbībām, būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām, kā arī būvniecības izmaksu pamatotību. Atzinums jāsniedz atbilstoši atzinuma sniegšanas formai, ka norādīta Nolikuma 8. pielikumā;

	2.1.2.
	nepieciešamības gadījumā piedalīties projektu iesniegumu vērtēšanas komisijas sēdēs, ja projektu iesniegumu vērtēšanas komisija ir uzaicinājusi sniegt paskaidrojumu par veikto tehniskās dokumentācijas un būvniecības izmaksu vērtējumu.

	2.2.
	Projektu īstenošanas uzraudzības posmā:

	2.2.1.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par projekta īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem, noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām;

	2.2.2.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par projektu īstenošanas vietās veikto būvdarbu apjomu un izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību projekta īstenotāja atskaitēs, būvdarbu līgumos un būvprojektos noteiktajiem un darbu pieņemšanas un nodošanas aktos norādītajiem apjomiem un kvalitātei, kā arī par atbilstību būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām.    

	2.3.
	Par katru vērtēšanai nodoto projektu Aģentūra izstrādā specifisku darba uzdevumu, kas nepārsniedz iepirkuma priekšmetā noteiktā pakalpojuma robežas.

	2.4.
	Darba apjoms un izpildes termiņi

	2.4.1.
	Lai nodrošinātu tehniskās specifikācijas 2.1. punktā noteikto uzdevumu izpildi, Izpildītājam saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu jāizskata projekta iesniegumu un tehnisko dokumentāciju. Minētie dokumenti ir pieejami Aģentūras darba telpās Elizabetes ielā 19, Rīgā. Termiņš atzinuma sagatavošanai tiek noteikts darba uzdevumā. Minimālais termiņš atzinuma sagatavošanai ir 5 (piecas) darba dienas,  bet ne vairāk kā  10 (desmit) darba dienas.

	2.4.2.
	Lai nodrošinātu tehniskās specifikācijas 2.2. punktā noteikto uzdevumu izpildi, Izpildītājam saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu jāizskata projekta iesniegumu, tehnisko dokumentāciju, būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaites, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti ir pieejami Aģentūras darba telpās Elizabetes ielā 19, Rīgā. Ja saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu papildus jāveic būvobjekta apskate, Izpildītājam jāapmeklē projekta īstenošanas vietu un jānovērtē veikto būvdarbu apjomu un kvalitāti, izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību, kā arī jāizskata būvuzraudzības un autoruzraudzības žurnālus, segto darbu aktus un citus ar būvniecību saistītos izpilddokumentus. Minimālais termiņš atzinuma sagatavošanai tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt  30 (trīsdesmit) darba dienas.

	2.4.3.
	Atzinumā jānorāda pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī jāuzskaita pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no tehniskās dokumentācijas, būvdarbu līguma, projekta īstenotāja atskaitēm, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem, būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām. 

	2.4.4.
	Darba uzdevumu Aģentūra izstrādā un nodod Izpildītājam ne vēlāk kā 2 (divas) darba dienas pirms pārbaudes uzsākšanas.

	2.5.
	Darba uzdevumu izpildes ierobežojumi:

	 
	Izpildītāja eksperti, izpildot darba uzdevumus, nedrīkst būt saistīti ar darba uzdevumu izpildes ietvaros pārbaudēm nododamajiem pašvaldību projektiem, kuru ietvaros realizējamie būvobjekti finansēti no Valsts reģionālās attīstības aģentūras administrētajiem Eiropas Savienības struktūrfondu līdzekļiem, to sagatavošanu un/vai īstenošanu, proti, Izpildītāja eksperti nevar būt bijuši iesaistīti projektēšanā vai  būvdarbu veikšanā, vai būvuzraudzībā pašvaldību būvobjektos, kuri finansēti no Valsts reģionālās attīstības aģentūras administrētajiem Eiropas Savienības struktūrfondu līdzekļiem. Ja pirms darba uzdevuma izpildes uzsākšanas attiecībā uz Izpildītāja ekspertu tiek konstatēti šajā punktā minētie apstākļi, Izpildītājs nodrošina cita eksperta piesaisti darba uzdevuma izpildē, kas atbilst iepirkuma nolikumā izvirzītajām ekspertu kvalifikācijas prasībām.


Iepirkuma priekšmeta 2.daļā:
	 
	Prasības
	Requirements

	1.
	Vispārīgā informācija
	General information

	1.1.
	Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programma 2007. – 2013.gadam (turpmāk tekstā – programma) tiek īstenota Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa ietvaros. Programmas mērķis ir veicināt ilgtspējīgu un līdzsvarotu pierobežas reģionu sociālekonomisko attīstību, padarot to pievilcīgu konkurētspējīgai ekonomiskajai un komercdarbības attīstībai, vienlaikus radot pievilcīgu dzīves vidi to iedzīvotājiem. Programmas teritorija ir Kurzemes, Zemgales, Latgales reģioni Latvijā un  Klaipēdas, Telšu, Šauļu, Paņevežas, Utenas un Kauņas  reģioni Lietuvā.
	Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007-2013 (hereafter referred to as the “Programme”) is implemented under the European Territorial Cooperation Objective. The Programme aims at contributing to sustainable and cohesive socio-economic development of the border region in order to make it competitive for economic and business development and attractive for people living. Programme territory consists from regions of Kurzeme, Zemgale, Latgale in Latvia and regions of Klaipeda, Telsiai, Siauliai, Panevezys, Utena and Kaunas in Lithuania.

	1.2.
	Programmas specifiskie mērķi ir: 
	Specific objectives of the Programme are: 

	1.2.1.
	stiprināt pārrobežas reģionu ekonomisko un sociālo pamatu un veicināt konkurētspēju, radot pašreiz iztrūkstošās pamatstruktūras un iespējas reģiona attīstībai;
	To strengthen border area economic and social base and to increase competitiveness by establishing currently missing primary structures and capacities for development at regional level;

	1.2.2.
	izveidot labvēlīgus dzīves apstākļus un stiprināt pārrobežu reģiona kopienas, uzlabojot sabiedrisko pakalpojumu/piegādes kvalitāti un pieejamību, veicinot efektīvas apkārtējās vides resursu pārvaldīšanu, kā arī paaugstinot iedzīvotāju iespējas tālākai attīstībai.
	To create favourable living conditions and to strengthen border region communities by improving quality and access of public services/supplies, effective management of environmental resources and raising the human capacity for further development.

	1.3.
	Programma ietver divas prioritātes, katra no tām paredz vairākus atbalsta virzienus. 
	Programme consists of two priorities, each of these covering several directions of support. 

	1.4.
	Pirmā prioritāte – sociālekonomiskās attīstības un konkurētspējas veicināšana reģionā.
	First priority – encouragement of socio economic development and competitiveness of the region

	1.4.1.
	Pirmais atbalsta virziens: uzņēmējdarbības, darba tirgus un pētniecības un tehnoloģijas attīstības veicināšana;
	First direction of support: facilitating business, labour market, research and technology development;

	1.4.2.
	Otrais atbalsta virziens: pierobežas reģionu iekšējās un ārējās pieejamības uzlabošana 
	Second direction of support: improvement of internal and external accessibility of the border region

	1.5.
	Otrā prioritāte  – pievilcīgas vides dzīvošanai izveidošana un ilgtspējīgas sabiedrības attīstība
	Second Priority  – attractive living environment and development of sustainable communities

	1.5.1.
	Pirmais atbalsta virziens: Sabiedrisko pakalpojumu un dabas resursu kopīgas pārvaldīšanas uzlabošana;
	First direction of support: enhancing joint management of public services and natural resources;

	1.5.2.
	Otrais atbalsta virziens: pierobežas reģionu pievilcības uzlabošana;
	Second direction of support: increasing attractiveness of the border region;

	1.5.3.
	Trešais atbalsta virziens: aktīvu un ilgtspējīgu sabiedrību attīstība (mazu projektu iespēja) 
	Third direction of support: development of active and sustainable communities (small project facility)

	1.6.
	Programmas Apvienotais tehniskais sekretariāts darbojas kā Latvijas Republikas Valsts reģionālās attīstības aģentūras struktūrvienība un galvenokārt ir atbildīga par programmas ikdienas vadību un uzraudzību. Tas darbojas kā projektu pieteicēju un ieviesēju kontaktpunkts. Plašāka informācija par programmu un atbalstāmajām aktivitātēm var iegūt programmas Interneta mājas lapā www.latlit.eu. 
	The Programme‘s Joint Technical Secretariat is hosted by the State Regional Development Agency of the Republic of Latvia and is primarily responsible for day-to-day management and monitoring of the Programme. It acts as a contact point for project applicants and implementers. Further information about the Programme and supported activities can be found on the Programme’s website www.latlit.eu.

	2.
	Prasības iepirkuma priekšmeta  izpildei :
	Requirements for the execution of the procurement subject:

	2.1.
	Pasūtītājs uzdod Izpildītājam un Izpildītājs veic ekspertīzi un sniedz atzinumus par Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa 2007.-2013.gadam ietvaros finansēto būvobjektu specifiskajiem būvniecības jautājumiem, izvērtē projekta būvniecības darbu atbilstību Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem un projektu pieteikumiem (turpmāk tekstā „Darbs”) .
	The Customer assigns to the Contractor carries out expertise and elaborates statements about specific construction issues of construction objects financed by Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme under European Territorial Cooperation Objective, evaluates the compliance of the construction works with the legislation of the Republic of Lithuania and project application forms (hereinafter referred to as the Work).

	2.2.
	Šī  Nolikuma Tehniskās specifikācijas 2.1. punktā minētais Darbs ietver:
	The Work mentioned in the Article 2.1. of the Technical Specification of the Terms of Reference includes:

	2.2.1.
	Ar objekta būvniecības darbiem saistītās dokumentācijas ekspertīzi un atzinumu sniegšanu:
	Expertise of the documentation related to the construction works of the object and elaboration of a statement:

	2.2.1.1.
	veikt ekspertīzi un sniegt atzinumu par projektu īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem (tehniskajiem projektiem), noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu pieteikumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām (ja attiecināms);
	to carry out the expertise and to elaborate the statement regarding compliance of volume of construction works, equipment, structures and buildings and cost estimations provided in the reports of project implementers with approved building designs (technical projects), concluded construction contracts, acceptance and submission acts and requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes (if applicable);

	2.2.1.2.
	izvērtēt, vai būvniecības izmaksu tāmēs iekļautās (plānotās) izmaksas attiecīgajā būvprojektā ir ekonomiski pamatotas;
	to inspect if the costs included (planned) in the cost estimations of the construction objects are economically justified;

	2.2.2.
	Ar objekta būvniecības darbiem saistītās  dokumentācijas ekspertīzi un darbu pārbaudi objekta īstenošanas vietā:
	Expertise of the documentation related to the construction works of the object  and an on-spot visit to the project implementation place:

	2.2.2.1.
	veikt ekspertīzi un sniegt atzinumu par projekta īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem (tehniskajiem projektiem), noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu iesniegumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām;
	to carry out expertise and to elaborate the statement regarding compliance of volume of construction works, equipment, structures and buildings and cost estimations provided in the reports of project implementers with approved building designs (technical projects), concluded construction contracts, acceptance and submission acts and requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes;

	2.2.2.2.
	veikt pārbaudi projekta objekta īstenošanas vietā un sniegt atzinumu par projektu īstenošanas vietās veikto būvdarbu apjomu un izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību projekta īstenotāja atskaitēs norādītajiem, būvdarbu līgumos un būvprojektos (tehniskajos projektos) noteiktajiem un darbu pieņemšanas un nodošanas aktos norādītajiem apjomiem un kvalitātei, kā arī par atbilstību būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu pieteikumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām;
	to carry out an inspection in project implementation place and to prepare a statement regarding  the compliance with the volume and quality indicated in the progress reports, construction contracts and building designs (technical projects), submission-acceptance acts with the volume of construction works and equipment, structures and buildings of project implementation place as well as about the compliance with requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes.

	2.2.2.3.
	atzinumā norādīt ekspertīzes laikā pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī uzskaitīt pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no būvprojekta (tehniskā projekta), būvdarbu līguma, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī projekta īstenotāja atskaitē un projekta pieteikumā sniegtās informācijas.
	in the statement the compliance of reviewed documents, construction works, equipment, structures and buildings with criteria specified in the work task shall be provided, as well as the discrepancies and indentions from building design (technical project), construction contract, estimations for calculations of costs, documents for construction works and requirements of legal acts and technical regulations in the field of the construction, as well as from the information provided in the reports of project implementer and project application shall be listed.

	2.3.
	Paredzamās būvprojektu realizācijas vietas: Klaipēdas, Telšu, Šauļu, Paņevežas, Utenas un Kauņas  reģioni– atkarībā no  norādītajām projektu īstenošanas vietām.
	The planned venues of construction objects: regions of Klaipeda, Telsiai, Siauliai, Panevezys, Utena and Kaunas – depends on venues of project implementation specified in the project applications.

	3.
	Darba apjoms un izpildes termiņi
	Work amount and deadlines

	3.1.
	Veicot 2.2.1. punktā noteikto ekspertīzi, Izpildītājs saskaņā ar darba uzdevumu izskata projekta iesniegumu, būvprojektu (tehnisko projektu), būvniecības izmaksu tāmi, būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaiti, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti tiek izskatīti Programmas Apvienotā tehniskā sekretariāta darba telpās Ausekļa ielā 14, Rīgā vai atsevišķos gadījumos Izpildītājs tiek nodrošināts ar dokumentu kopijām. Termiņš ekspertīzes veikšanai un atzinuma sagatavošanai par katru objektu tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt 10 darba dienas. Ja aktivitātes, kas tiek realizētas Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam ietvaros, paredz vienlaicīgi atzinumu sniegšanu par vairākiem projektiem vai būvniecības objektiem, tad termiņš ekspertīzes veikšanai un atzinuma sagatavošanai  tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt 15 darba dienas.
	For carrying out the expertise specified in point 2.2.1., the contractor reviews the project application and building design (technical projects), cost estimate for construction works, construction contracts, project progress reports, supporting documents of construction works, invoices and acts about the accepted construction works in accordance with the Work Task. The documents mentioned are reviewed in the premises of the Joint Technical Secretariat in Ausekļa Street 14, Riga or in special cases the contractor receives the copies of documents. The deadline for carrying out the expertise and elaboration of statement for one object is determined in each work task, but it cannot exceed 10 working days. If activities carried out in the framework of Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007 – 2013 foresees to provide the statement for several projects or construction objects at the same time, then deadline for carrying out the expertise and elaboration of statement is determined in the work task, but it cannot exceed 15 working days.

	3.2.
	Veicot 2.2.2. punktā noteikto ekspertīzi, Izpildītājs saskaņā ar darba uzdevumu izskata projekta iesniegumu, būvprojektu (tehnisko projektu), būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaiti, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti tiek izskatīti Programmas Apvienotā tehniskā sekretariāta darba telpās Ausekļa ielā 14, Rīgā vai atsevišķos gadījumos Izpildītājs tiek nodrošināts ar dokumentu kopijām. Izpildītājs apmeklē projekta īstenošanas vietu un novērtē veikto būvdarbu apjomu un kvalitāti, izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību, kā arī iepazīstas ar būvdarbu žurnālu, segto darbu aktiem un citiem ar būvniecību saistītajiem izpilddokumentiem. Atzinumā jānorāda ekspertīzes laikā pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī jāuzskaita pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no būvprojekta (tehniskā projekta), būvdarbu līguma, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī projekta īstenotāja atskaitē un projekta iesniegumā sniegtās informācijas.  Projekta vizītes datums tiek saskaņots elektroniski. Termiņš atzinuma sagatavošanai par katru objektu nedrīkst pārsniegt 10 darba dienas pēc projekta vizītes. Ja aktivitātes, kas tiek realizētas Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam ietvaros, paredz vienlaicīgi atzinumu sniegšanu par vairākiem projektiem vai būvniecības objektiem, tad termiņš atzinuma sagatavošanai nedrīkst pārsniegt 15 darba dienas pēc projekta vizītes.
	For carrying out the expertise determined in the points 2.2.2., the contractor reviews the project application and building design (technical projects), construction contract, report of project implementer (progress report), the supporting documents of construction works, invoices and acts of accepted construction works in accordance with the work task. The documents mentioned are reviewed in the premises of the Joint Technical Secretariat in Ausekļa Street 14, Riga or in special cases the contractor receives the copies of documents. The contractor visits the venue of project implementation and inspects the volume and quality of construction works carried out, the compliance of used equipment, structures and buildings, as well as reviews the register of construction works, acts of covered works and with other documents related to the construction.  In the statement the compliance of reviewed documents, construction works, equipment, structures and buildings with criteria specified in the Work Task shall be provided, as well as the discrepancies and indentions from building design (technical project), construction contract, estimations for calculations of costs, documents for construction works and requirements of legal acts and technical regulations in the field of the construction, as well as from the information provided in the reports of project implementer and project application shall be listed. The date of project visit is agreed electronically. The deadline for the elaboration of a statement for each object cannot exceed 10 working days after project visit. If activities carried out in the framework of Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007 – 2013 foresees to provide the statement for several projects or construction objects at the same time, then deadline for and elaboration of statement cannot exceed 15 working days after project visit. 

	3.3.
	Darba uzdevumu izstrādā Programmas Apvienotais tehniskais sekretariāts un nodod Izpildītājam ne vēlāk kā 2 darba dienas pirms ekspertīzes uzsākšanas.
	The Work Task is elaborated by the Joint Technical Secretariat of Programme and is provided to the contractor at least 2 days before commencing of the expertise.

	3.4.
	Ekspertam darba gaitā būs jāaizpilda Eksperta vērtēšanas veidlapa lietuviešu valodā ar tulkojumu angļu valodā, sniedzot pamatotu viedokli un secinājumus par vērtējamo objektu.
	During the Work the expert shall fill in the expert’s evaluation sheet in Lithuanian with translation in English, providing the justified opinion and conclusions on inspected object.

	3.5.
	Līguma izpildes termiņš ir līdz 2015.gada 31.decembrim.
	The period of the agreement is until 31 December 2015.


3. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

Būvniecības ekspertu saraksts (1. daļā)

	Nr.
	Vārds, uzvārds 
	Izglītība
	Profesionālā kvalifikācija
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.2.punktam

	
	
	
	
	

	1.Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.3.punktam

	

	Nr.
	Vārds, uzvārds 
	Izglītība
	Profesionālā kvalifikācija
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.2.punktam

	
	
	
	
	

	2.Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.4.punktam

	

	Nr.
	Vārds, uzvārds 
	Izglītība
	Profesionālā kvalifikācija
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.2.punktam

	
	
	
	
	

	3.Pieredze atbilstoši nolikuma 6.4.2.5.punktam

	


	
	
	
	
	

	vieta
	datums
	amats
	paraksts
	amatpersonas vārds, uzvārds


Būvniecības ekspertu saraksts (2. daļā) / Construction expert list (in part 2)
	Nr.
	Vārds, uzvārds / Name, surname
	Izglītība / Education
	Profesionālā kvalifikācija / Professional qualification
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. / The construction area, the date of issue of the certificate, No. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.5.2.2.punktam/ Experience in accordance with the Article 6.5.2.2.  of the Terms of Reference

	
	
	
	
	

	1.Pieredze atbilstoši nolikuma 6.5.2.3.punktam/ Experience in accordance with the Article 6.5.2.3.  of the Terms of Reference

	

	Nr.
	Vārds, uzvārds / Name, surname
	Izglītība / Education
	Profesionālā kvalifikācija / Professional qualification
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. / The construction area, the date of issue of the certificate, No. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.5.2.2.punktam/ Experience in accordance with the Article 6.5.2.2.  of the Terms of Reference

	
	
	
	
	

	2.Atbilstība nolikuma 6.5.2.4.punktam/ accordance with the Article 6.5.2.4.  of the Terms of Reference

	

	Nr.
	Vārds, uzvārds / Name, surname
	Izglītība / Education
	Profesionālā kvalifikācija / Professional qualification
	Būvniecības joma, sertifikāta izdošanas datums, Nr. / The construction area, the date of issue of the certificate, No. un Pieredze atbilstoši nolikuma 6.5.2.2.punktam/ Experience in accordance with the Article 6.5.2.2.  of the Terms of Reference.

	
	
	
	
	

	3.Atbilstība nolikuma 6.5.2.5.punktam/ accordance with the Article 6.5.2.5. of the Terms of Reference

	


	
	
	
	
	

	Vieta/Place
	Datums/Date
	Amats/Position
	Paraksts/Signature
	amatpersonas vārds, uzvārds/ Name and surname of the Official


4. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

Eksperta CV (veidlapa) un apliecinājums

	Personas dati
	

	 Uzvārds / Vārds
	Uzvārds Vārds 

	Adrese
	Iela, mājas numurs, pasta kods, pilsēta, valsts

	Tālrunis
	
	Mobilais tālrunis:
	

	Fakss
	

	E-pasts
	

	Dzimšanas datums
	

	Profesionālā joma
	

	Darba pieredze
	

	Laika periods
	Veidojiet katram ieņemamajam amatam atsevišķu sadaļu, sāciet ar jaunākajiem datiem.

	Profesija vai ieņemamais amats
	

	Galvenie pienākumi
	

	Darba vietas nosaukums un adrese
	

	Nozare
	

	Izglītība
	

	Laika periods
	Veidojiet katrai apgūtajai izglītības programmai atsevišķu sadaļu, sāciet ar jaunākajiem datiem.

	Piešķirtā izglītības dokumenta nosaukums / Piešķirtā kvalifikācija
	

	Izglītības iestādes nosaukums un veids
	

	Līmenis nacionālajā vai starptautiskajā klasifikācijas sistēmā
	

	Prasmes
	

	Dzimtā valoda
	Norādiet dzimto valodu 

	Citas valodas
	

	Datora lietošanas prasmes
	

	Citas prasmes
	

	Vadītāja apliecība
	Norādiet, vai Jums ir vadītāja apliecība un kādas kategorijas transportlīdzekļiem.

	Papildu informācija
	Iekļaujiet šeit jebkuru citu informāciju, kas var būt būtiska, piemēram, kontaktpersonas, atsauksmes utt. 

	
	

	Pielikumi
	Nosauciet pievienotos pielikumus (izglītības un profesionālās kvalifikācijas apliecinošo dokumentu kopijas). 


Eksperta apliecinājums
Ar šo es apņemos saskaņā ar <Pretendenta nosaukums, reģistrācijas numurs un juridiskā adrese> (turpmāk – Pretendents) piedāvājumu Valsts reģionālās attīstības aģentūras rīkotam atklātam konkursam „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (identifikācijas Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK) kā eksperts piedalīties vispārīgās vienošanās izpildē un izpildīt nepieciešamos pakalpojumus kvalitatīvi un atbilstoši savai kvalifikācijai, gadījumā, ja Pretendentam tiks piešķirtas tiesības slēgt iepirkuma līgumu un vispārīgā vienošanās tiks noslēgts. 

Apstiprinu, ka, pirms vispārīgās vienošanās izpildes uzsākšanas, ja Pretendentam tiks piešķirtas tiesības slēgt iepirkuma līgumu, parakstīšu šāda satura apliecinājumu:

„Apliecinu, ka vispārīgās vienošanās izpildes gaitā atteikšos no pakalpojumu sniegšanas, ja attiecībā uz mani tiks konstatēta interešu konflikta situācija, kuras dēļ nav iespējama kvalitatīva, neatkarīga un objektīva pakalpojuma izpilde. Apņemos par interešu konflikta situācijām nekavējoties informēt Pasūtītāju.

 Apliecinu, ka vispārīgās vienošanās izpildes gaitā neizpaudīšu trešajām personām jebkura veida saistībā ar vispārīgās vienošanās izpildi iegūto informāciju.”
Vārds, uzvārds:___________________

Paraksts: ________________________

Datums:____________________

Construction expert CV (form) and confirmation
	Personal data
	

	 Surname / Name
	Surname Name 

	Address
	Street, house number, postal code, city, country

	Phone
	
	Mobile phone:
	

	Fax
	

	E-mail
	

	Date of birth
	

	Professional field
	

	Work experience
	

	Time period
	Please create a separate section for each position held starting with the latest data

	Occupation or position held
	

	Main duties
	

	Name of the Employer and address
	

	Sector
	

	Education
	

	Time period
	Please create a separate section for each education programme starting with the latest data

	Name of the education document obtained / qualification obtained
	

	The name of education institution and type 
	

	Level in national or international classification
	

	Skills
	

	Mother tongue
	Please indicate the mother tongue 

	Other languages
	

	Computer skills
	

	Other skills
	

	Driver license
	Indicate if you have a driver license and for which vehicle category.

	Additional information
	Include here all other information that might be essential, for example, contact persons, recommendations etc. 

	
	

	Annexes
	Name all annexes attached (copies of documents proving the education and Professional qualification). 


Expert’s confirmation

In accordance with the proposal of <Applicant’s name, registration number and legal address> (hereinafter – the Applicant) for the Open Tender of State Regional Development Agency “Construction expert services”(Identification No VRAA/2013/61/ERAF/AK) I hereby undertake to participate in the execution of the framework agreement as an expert and I undertake to perform the services in a qualitative way and accordingly to my qualification in case if the Applicant is granted the rights to conclude Procurement Agreement and framework agreement is concluded. 

I confirm that before the execution of the framework agreement, if the Applicant is granted the rights to conclude Procurement Agreement, I will sign the following confirmation:

„I confirm that I will refuse to deliver the services during the execution period of the framework agreement if a situation of conflict of interests will be applicable to me due to which qualitative, independent and objective fulfilment of services is not possible. I confirm to inform the Customer about situation of conflict of interests immediately.

 I confirm that during the execution period of framework agreement I will not reveal any information related to the execution of the framework agreement.”
Name, surname:___________________

Signature: ________________________

Date:____________________
5. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

TEHNISKAIS PIEDĀVĀJUMS
Atklātā konkursā  „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (ID Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
(1. daļā)

	Tehniskās specifikācijas prasības (atsauces uz punktiem)
	Apliecinām, kas sniegsim šādus pakalpojumus un ievērojot šādus nosacījumus:

	2.
	Prasības iepirkuma priekšmetam:

	2.1.
	Projektu iesniegumu vērtēšanas posmā: 

	2.1.1.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par tehniskās dokumentācijas – būvprojektu, vienkāršotas renovācijas vai vienkāršotas rekonstrukcijas ieceres dokumentācijas un būvniecības izmaksu tāmju atbilstību projektu iesniegumos plānotajām darbībām, būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām, kā arī būvniecības izmaksu pamatotību. Atzinums jāsniedz atbilstoši atzinuma sniegšanas formai, ka norādīta Nolikuma 8. pielikumā;

	2.1.2.
	nepieciešamības gadījumā piedalīties projektu iesniegumu vērtēšanas komisijas sēdēs, ja projektu iesniegumu vērtēšanas komisija ir uzaicinājusi sniegt paskaidrojumu par veikto tehniskās dokumentācijas un būvniecības izmaksu vērtējumu.

	2.2.
	Projektu īstenošanas uzraudzības posmā:

	2.2.1.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par projekta īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem, noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām;

	2.2.2.
	izvērtēt un sniegt rakstisku atzinumu par projektu īstenošanas vietās veikto būvdarbu apjomu un izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību projekta īstenotāja atskaitēs, būvdarbu līgumos un būvprojektos noteiktajiem un darbu pieņemšanas un nodošanas aktos norādītajiem apjomiem un kvalitātei, kā arī par atbilstību būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām.    

	2.3.
	Par katru vērtēšanai nodoto projektu Aģentūra izstrādā specifisku darba uzdevumu, kas nepārsniedz iepirkuma priekšmetā noteiktā pakalpojuma robežas.

	2.4.
	Darba apjoms un izpildes termiņi

	2.4.1.
	Lai nodrošinātu tehniskās specifikācijas 2.1. punktā noteikto uzdevumu izpildi, Izpildītājam saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu jāizskata projekta iesniegumu un tehnisko dokumentāciju. Minētie dokumenti ir pieejami Aģentūras darba telpās Elizabetes ielā 19, Rīgā. Termiņš atzinuma sagatavošanai tiek noteikts darba uzdevumā. Minimālais termiņš atzinuma sagatavošanai ir 5 (piecas) darba dienas,   bet ne vairāk kā  10 (desmit) darba dienas.

	2.4.2.
	Lai nodrošinātu tehniskās specifikācijas 2.2. punktā noteikto uzdevumu izpildi, Izpildītājam saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu jāizskata projekta iesniegumu, tehnisko dokumentāciju, būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaites, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti ir pieejami Aģentūras darba telpās Elizabetes ielā 19, Rīgā. Ja saskaņā ar Aģentūras darba uzdevumu papildus jāveic būvobjekta apskate, Izpildītājam jāapmeklē projekta īstenošanas vietu un jānovērtē veikto būvdarbu apjomu un kvalitāti, izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību, kā arī jāizskata būvuzraudzības un autoruzraudzības žurnālus, segto darbu aktus un citus ar būvniecību saistītos izpilddokumentus. Minimālais termiņš atzinuma sagatavošanai tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt  30 (trīsdesmit) darba dienas.

	2.4.3.
	Atzinumā jānorāda pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī jāuzskaita pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no tehniskās dokumentācijas, būvdarbu līguma, projekta īstenotāja atskaitēm, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem, būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un aktivitātes ieviešanu regulējošo Ministru kabineta noteikumu prasībām. 

	2.4.4.
	Darba uzdevumu Aģentūra izstrādā un nodod Izpildītājam ne vēlāk kā 2 (divas) darba dienas pirms pārbaudes uzsākšanas.

	2.5.
	Darba uzdevumu izpildes ierobežojumi:

	 
	Izpildītāja eksperti, izpildot darba uzdevumus, nedrīkst būt saistīti ar darba uzdevumu izpildes ietvaros pārbaudēm nododamajiem pašvaldību projektiem, kuru ietvaros realizējamie būvobjekti finansēti no Valsts reģionālās attīstības aģentūras administrētajiem Eiropas Savienības struktūrfondu līdzekļiem, to sagatavošanu un/vai īstenošanu, proti, Izpildītāja eksperti nevar būt bijuši iesaistīti projektēšanā vai  būvdarbu veikšanā, vai būvuzraudzībā pašvaldību būvobjektos, kuri finansēti no Valsts reģionālās attīstības aģentūras administrētajiem Eiropas Savienības struktūrfondu līdzekļiem. Ja pirms darba uzdevuma izpildes uzsākšanas attiecībā uz Izpildītāja ekspertu tiek konstatēti šajā punktā minētie apstākļi, Izpildītājs nodrošina cita eksperta piesaisti darba uzdevuma izpildē, kas atbilst iepirkuma nolikumā izvirzītajām ekspertu kvalifikācijas prasībām.


Iesniedzot piedāvājumu, apņemos sniegt augstāk minētos pakalpojumus saskaņā ar iepirkuma prasībām.

	
	
	
	
	

	vieta
	datums
	amats
	Paraksts
	amatpersonas vārds, uzvārds


TEHNISKAIS PIEDĀVĀJUMS 

Atklātā konkursā  „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (ID Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
(2. daļā)

TECHNICAL OFFER 

In Open Tender „Construction expert services”  (ID No. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
(In part 2)

	 
	Prasības
	Requirements

	1.
	Vispārīgā informācija
	General information

	1.1.
	Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programma 2007. – 2013.gadam (turpmāk tekstā – programma) tiek īstenota Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa ietvaros. Programmas mērķis ir veicināt ilgtspējīgu un līdzsvarotu pierobežas reģionu sociālekonomisko attīstību, padarot to pievilcīgu konkurētspējīgai ekonomiskajai un komercdarbības attīstībai, vienlaikus radot pievilcīgu dzīves vidi to iedzīvotājiem. Programmas teritorija ir Kurzemes, Zemgales, Latgales reģioni Latvijā un  Klaipēdas, Telšu, Šauļu, Paņevežas, Utenas un Kauņas  reģioni Lietuvā.
	Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007-2013 (hereafter referred to as the “Programme”) is implemented under the European Territorial Cooperation Objective. The Programme aims at contributing to sustainable and cohesive socio-economic development of the border region in order to make it competitive for economic and business development and attractive for people living. Programme territory consists from regions of Kurzeme, Zemgale, Latgale in Latvia and regions of Klaipeda, Telsiai, Siauliai, Panevezys, Utena and Kaunas in Lithuania.

	1.2.
	Programmas specifiskie mērķi ir: 
	Specific objectives of the Programme are: 

	1.2.1.
	stiprināt pārrobežas reģionu ekonomisko un sociālo pamatu un veicināt konkurētspēju, radot pašreiz iztrūkstošās pamatstruktūras un iespējas reģiona attīstībai;
	To strengthen border area economic and social base and to increase competitiveness by establishing currently missing primary structures and capacities for development at regional level;

	1.2.2.
	izveidot labvēlīgus dzīves apstākļus un stiprināt pārrobežu reģiona kopienas, uzlabojot sabiedrisko pakalpojumu/piegādes kvalitāti un pieejamību, veicinot efektīvas apkārtējās vides resursu pārvaldīšanu, kā arī paaugstinot iedzīvotāju iespējas tālākai attīstībai.
	To create favourable living conditions and to strengthen border region communities by improving quality and access of public services/supplies, effective management of environmental resources and raising the human capacity for further development.

	1.3.
	Programma ietver divas prioritātes, katra no tām paredz vairākus atbalsta virzienus. 
	Programme consists of two priorities, each of these covering several directions of support. 

	1.4.
	Pirmā prioritāte – sociālekonomiskās attīstības un konkurētspējas veicināšana reģionā.
	First priority – encouragement of socio economic development and competitiveness of the region

	1.4.1.
	Pirmais atbalsta virziens: uzņēmējdarbības, darba tirgus un pētniecības un tehnoloģijas attīstības veicināšana;
	First direction of support: facilitating business, labour market, research and technology development;

	1.4.2.
	Otrais atbalsta virziens: pierobežas reģionu iekšējās un ārējās pieejamības uzlabošana 
	Second direction of support: improvement of internal and external accessibility of the border region

	1.5.
	Otrā prioritāte  – pievilcīgas vides dzīvošanai izveidošana un ilgtspējīgas sabiedrības attīstība
	Second Priority  – attractive living environment and development of sustainable communities

	1.5.1.
	Pirmais atbalsta virziens: Sabiedrisko pakalpojumu un dabas resursu kopīgas pārvaldīšanas uzlabošana;
	First direction of support: enhancing joint management of public services and natural resources;

	1.5.2.
	Otrais atbalsta virziens: pierobežas reģionu pievilcības uzlabošana;
	Second direction of support: increasing attractiveness of the border region;

	1.5.3.
	Trešais atbalsta virziens: aktīvu un ilgtspējīgu sabiedrību attīstība (mazu projektu iespēja) 
	Third direction of support: development of active and sustainable communities (small project facility)

	1.6.
	Programmas Apvienotais tehniskais sekretariāts darbojas kā Latvijas Republikas Valsts reģionālās attīstības aģentūras struktūrvienība un galvenokārt ir atbildīga par programmas ikdienas vadību un uzraudzību. Tas darbojas kā projektu pieteicēju un ieviesēju kontaktpunkts. Plašāka informācija par programmu un atbalstāmajām aktivitātēm var iegūt programmas Interneta mājas lapā www.latlit.eu. 
	The Programme‘s Joint Technical Secretariat is hosted by the State Regional Development Agency of the Republic of Latvia and is primarily responsible for day-to-day management and monitoring of the Programme. It acts as a contact point for project applicants and implementers. Further information about the Programme and supported activities can be found on the Programme’s website www.latlit.eu.

	2.
	Prasības iepirkuma priekšmeta  izpildei :
	Requirements for the execution of the procurement subject:

	2.1.
	Pasūtītājs uzdod Izpildītājam un Izpildītājs veic ekspertīzi un sniedz atzinumus par Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa 2007.-2013.gadam ietvaros finansēto būvobjektu specifiskajiem būvniecības jautājumiem, izvērtē projekta būvniecības darbu atbilstību Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem un projektu pieteikumiem (turpmāk tekstā „Darbs”) .
	The Customer assigns to the Contractor carries out expertise and elaborates statements about specific construction issues of construction objects financed by Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme under European Territorial Cooperation Objective, evaluates the compliance of the construction works with the legislation of the Republic of Lithuania and project application forms (hereinafter referred to as the Work).

	2.2.
	Šī  Nolikuma Tehniskās specifikācijas 2.1. punktā minētais Darbs ietver:
	The Work mentioned in the Article 2.1. of the Technical Specification of the Terms of Reference includes:

	2.2.1.
	Ar objekta būvniecības darbiem saistītās dokumentācijas ekspertīzi un atzinumu sniegšanu:
	Expertise of the documentation related to the construction works of the object and elaboration of a statement:

	2.2.1.1.
	veikt ekspertīzi un sniegt atzinumu par projektu īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem (tehniskajiem projektiem), noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu pieteikumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām (ja attiecināms);
	to carry out the expertise and to elaborate the statement regarding compliance of volume of construction works, equipment, structures and buildings and cost estimations provided in the reports of project implementers with approved building designs (technical projects), concluded construction contracts, acceptance and submission acts and requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes (if applicable);

	2.2.1.2.
	izvērtēt, vai būvniecības izmaksu tāmēs iekļautās (plānotās) izmaksas attiecīgajā būvprojektā ir ekonomiski pamatotas;
	to inspect if the costs included (planned) in the cost estimations of the construction objects are economically justified;

	2.2.2.
	Ar objekta būvniecības darbiem saistītās  dokumentācijas ekspertīzi un darbu pārbaudi objekta īstenošanas vietā:
	Expertise of the documentation related to the construction works of the object  and an on-spot visit to the project implementation place:

	2.2.2.1.
	veikt ekspertīzi un sniegt atzinumu par projekta īstenotāju atskaitēs norādīto būvdarbu apjomu, iekārtu, konstrukciju, būvizstrādājumu un izmaksu aprēķina tāmju atbilstību apstiprinātajiem būvprojektiem (tehniskajiem projektiem), noslēgtajiem būvdarbu līgumiem, darbu pieņemšanas un nodošanas aktiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu iesniegumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām;
	to carry out expertise and to elaborate the statement regarding compliance of volume of construction works, equipment, structures and buildings and cost estimations provided in the reports of project implementers with approved building designs (technical projects), concluded construction contracts, acceptance and submission acts and requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes;

	2.2.2.2.
	veikt pārbaudi projekta objekta īstenošanas vietā un sniegt atzinumu par projektu īstenošanas vietās veikto būvdarbu apjomu un izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību projekta īstenotāja atskaitēs norādītajiem, būvdarbu līgumos un būvprojektos (tehniskajos projektos) noteiktajiem un darbu pieņemšanas un nodošanas aktos norādītajiem apjomiem un kvalitātei, kā arī par atbilstību būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī izvērtēt to atbilstību projektu pieteikumos un to izmaiņu pieprasījumos plānotajām darbībām;
	to carry out an inspection in project implementation place and to prepare a statement regarding  the compliance with the volume and quality indicated in the progress reports, construction contracts and building designs (technical projects), submission-acceptance acts with the volume of construction works and equipment, structures and buildings of project implementation place as well as about the compliance with requirements of legal acts, technical regulations applying to the construction area, as well as to assess their compliance with activities planned in the project applications and in the requests for changes.

	2.2.2.3.
	atzinumā norādīt ekspertīzes laikā pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī uzskaitīt pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no būvprojekta (tehniskā projekta), būvdarbu līguma, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī projekta īstenotāja atskaitē un projekta pieteikumā sniegtās informācijas.
	in the statement the compliance of reviewed documents, construction works, equipment, structures and buildings with criteria specified in the work task shall be provided, as well as the discrepancies and indentions from building design (technical project), construction contract, estimations for calculations of costs, documents for construction works and requirements of legal acts and technical regulations in the field of the construction, as well as from the information provided in the reports of project implementer and project application shall be listed.

	2.3.
	Paredzamās būvprojektu realizācijas vietas: Klaipēdas, Telšu, Šauļu, Paņevežas, Utenas un Kauņas  reģioni– atkarībā no  norādītajām projektu īstenošanas vietām.
	The planned venues of construction objects: regions of Klaipeda, Telsiai, Siauliai, Panevezys, Utena and Kaunas – depends on venues of project implementation specified in the project applications.

	3.
	Darba apjoms un izpildes termiņi
	Work amount and deadlines

	3.1.
	Veicot 2.2.1. punktā noteikto ekspertīzi, Izpildītājs saskaņā ar darba uzdevumu izskata projekta iesniegumu, būvprojektu (tehnisko projektu), būvniecības izmaksu tāmi, būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaiti, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti tiek izskatīti Programmas Apvienotā tehniskā sekretariāta darba telpās Ausekļa ielā 14, Rīgā vai atsevišķos gadījumos Izpildītājs tiek nodrošināts ar dokumentu kopijām. Termiņš ekspertīzes veikšanai un atzinuma sagatavošanai par katru objektu tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt 10 darba dienas. Ja aktivitātes, kas tiek realizētas Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam ietvaros, paredz vienlaicīgi atzinumu sniegšanu par vairākiem projektiem vai būvniecības objektiem, tad termiņš ekspertīzes veikšanai un atzinuma sagatavošanai  tiek noteikts darba uzdevumā, bet tas nedrīkst pārsniegt 15 darba dienas.
	For carrying out the expertise specified in point 2.2.1., the contractor reviews the project application and building design (technical projects), cost estimate for construction works, construction contracts, project progress reports, supporting documents of construction works, invoices and acts about the accepted construction works in accordance with the Work Task. The documents mentioned are reviewed in the premises of the Joint Technical Secretariat in Ausekļa Street 14, Riga or in special cases the contractor receives the copies of documents. The deadline for carrying out the expertise and elaboration of statement for one object is determined in each work task, but it cannot exceed 10 working days. If activities carried out in the framework of Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007 – 2013 foresees to provide the statement for several projects or construction objects at the same time, then deadline for carrying out the expertise and elaboration of statement is determined in the work task, but it cannot exceed 15 working days.

	3.2.
	Veicot 2.2.2. punktā noteikto ekspertīzi, Izpildītājs saskaņā ar darba uzdevumu izskata projekta iesniegumu, būvprojektu (tehnisko projektu), būvdarbu līgumu, projekta īstenotāja atskaiti, būvdarbu izpilddokumentus, rēķinus un aktus par pieņemtajiem būvdarbiem. Minētie dokumenti tiek izskatīti Programmas Apvienotā tehniskā sekretariāta darba telpās Ausekļa ielā 14, Rīgā vai atsevišķos gadījumos Izpildītājs tiek nodrošināts ar dokumentu kopijām. Izpildītājs apmeklē projekta īstenošanas vietu un novērtē veikto būvdarbu apjomu un kvalitāti, izmantoto iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību, kā arī iepazīstas ar būvdarbu žurnālu, segto darbu aktiem un citiem ar būvniecību saistītajiem izpilddokumentiem. Atzinumā jānorāda ekspertīzes laikā pārbaudīto dokumentu, būvdarbu, iekārtu, konstrukciju un būvizstrādājumu atbilstību darba uzdevumā izvirzītajiem kritērijiem, kā arī jāuzskaita pārbaudes gaitā konstatētās neatbilstības un atkāpes no būvprojekta (tehniskā projekta), būvdarbu līguma, izmaksu aprēķina tāmēm, būvdarbu izpilddokumentiem un būvniecības nozari regulējošo normatīvo aktu un tehnisko noteikumu prasībām, kā arī projekta īstenotāja atskaitē un projekta iesniegumā sniegtās informācijas.  Projekta vizītes datums tiek saskaņots elektroniski. Termiņš atzinuma sagatavošanai par katru objektu nedrīkst pārsniegt 10 darba dienas pēc projekta vizītes. Ja aktivitātes, kas tiek realizētas Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam ietvaros, paredz vienlaicīgi atzinumu sniegšanu par vairākiem projektiem vai būvniecības objektiem, tad termiņš atzinuma sagatavošanai nedrīkst pārsniegt 15 darba dienas pēc projekta vizītes.
	For carrying out the expertise determined in the points 2.2.2., the contractor reviews the project application and building design (technical projects), construction contract, report of project implementer (progress report), the supporting documents of construction works, invoices and acts of accepted construction works in accordance with the work task. The documents mentioned are reviewed in the premises of the Joint Technical Secretariat in Ausekļa Street 14, Riga or in special cases the contractor receives the copies of documents. The contractor visits the venue of project implementation and inspects the volume and quality of construction works carried out, the compliance of used equipment, structures and buildings, as well as reviews the register of construction works, acts of covered works and with other documents related to the construction.  In the statement the compliance of reviewed documents, construction works, equipment, structures and buildings with criteria specified in the Work Task shall be provided, as well as the discrepancies and indentions from building design (technical project), construction contract, estimations for calculations of costs, documents for construction works and requirements of legal acts and technical regulations in the field of the construction, as well as from the information provided in the reports of project implementer and project application shall be listed. The date of project visit is agreed electronically. The deadline for the elaboration of a statement for each object cannot exceed 10 working days after project visit. If activities carried out in the framework of Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme 2007 – 2013 foresees to provide the statement for several projects or construction objects at the same time, then deadline for and elaboration of statement cannot exceed 15 working days after project visit. 

	3.3.
	Darba uzdevumu izstrādā Programmas Apvienotais tehniskais sekretariāts un nodod Izpildītājam ne vēlāk kā 2 darba dienas pirms ekspertīzes uzsākšanas.
	The Work Task is elaborated by the Joint Technical Secretariat of Programme and is provided to the contractor at least 2 days before commencing of the expertise.

	3.4.
	Ekspertam darba gaitā būs jāaizpilda Eksperta vērtēšanas veidlapa lietuviešu valodā ar tulkojumu angļu valodā, sniedzot pamatotu viedokli un secinājumus par vērtējamo objektu.
	During the Work the expert shall fill in the expert’s evaluation sheet in Lithuanian with translation in English, providing the justified opinion and conclusions on inspected object.

	3.5.
	Līguma izpildes termiņš ir līdz 2015.gada 31.decembrim.
	The period of the agreement is until 31 December 2015.


Iesniedzot piedāvājumu, apņemos sniegt augstāk minētos pakalpojumus saskaņā ar Nolikuma prasībām. / Hereby by submitting the proposal I confirm to deliver the abovementioned services in accordance with the requirements of the Terms of Reference. 

	
	
	
	
	

	Vieta/Place
	Datums/Date
	Amats/Position
	Paraksts/Signature
	amatpersonas vārds, uzvārds/ Name and surname of the Official


6. pielikums

Iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

FINANŠU PIEDĀVĀJUMS 

Atklātā konkursā  „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (ID Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
(1. daļā)

	Pakalpojums
	Cena bez PVN, LVL par 1 (vienu) pakalpojumu sniegšanas stundu 
	PVN, LVL
	Cena ar PVN, LVL

	Ekspertu pakalpojumi jautājumos, kas saistīti ar būvniecības  procesu Eiropas Savienības struktūrfondu finansētajos projektos, saskaņā ar Tehnisko specifikāciju  (2. pielikums)

	
	
	


Ja Pretendents ir fiziska persona, Finanšu piedāvājuma  ailē „Cena bez PVN, LVL” Pretendents norāda pakalpojuma sniegšanas cenu, ieskaitot visus Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktos nodokļu maksājumus, kas piemērojami fiziskai personai izmaksājamai atlīdzībai, tajā skaitā,  darba devēja maksājamā valsts sociālās apdrošināšanas obligāto iemaksu daļa. Minētajā gadījumā ailes „PVN, LVL” un „Cena ar PVN, LVL” nav jāaizpilda.

	
	
	
	
	

	vieta
	datums
	amats
	paraksts
	amatpersonas vārds, uzvārds


FINANŠU PIEDĀVĀJUMS 

Atklātā konkursā  „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (ID Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
(2. daļā)

FINANCIAL OFFER 

In Open Tender „Construction expert services”  (ID No. VRAA/2012/55/ENPI/AK)
(In part 2)

	Pakalpojums / Service
	Cena bez PVN, LVL par 1 (vienu) pakalpojumu sniegšanas stundu  / Price excluding VAT, LVL for 1 (one) hour of service
	PVN, LVL / VAT, LVL
	Cena ar PVN, LVL / Price including VAT, LVL

	Ekspertu, kas nodrošina atzinumu sniegšanu par Latvijas-Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas ietvaros finansēto objektu būvniecības darbu atbilstību projektu iesniegumiem un Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem, pakalpojumi saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (2. pielikums)/ Expert services, who provides statements on compliance of construction works with project application and laws of the Republic of Lithuania for construction objects financed by Latvia-Lithuania Cross Border Cooperation Programme in accordance with the Terms of Reference (Annex No 2)
 
	
	
	


	
	
	
	
	

	Vieta/Place
	Datums/Date
	Amats/Position
	Paraksts/Signature
	amatpersonas vārds, uzvārds/ Name and surname of the Official


7. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
Pasūtītāja vispārīgās Vienošanās reģistrācijas numurs _____________

Vispārīgā Vienošanās

 par Būvniecības ekspertu pakalpojumu sniegšanu

(projekts)
Rīgā


 



       2013. gada __._________

Valsts reģionālās attīstības aģentūra, reģ. Nr. 90001733697, Elizabetes ielā 19, Rīgā, LV-1010, direktores Solvitas Zvidriņas personā, kura rīkojas uz  Ministru kabineta 2012. gada 9. oktobra noteikumiem Nr.689  „Valsts reģionālās attīstības aģentūras nolikums” pamata (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, un 

_____________ (vienotais reģistrācijas numurs _______________), juridiskā adrese ______________________, Latvija, tās ______________________ personā, kurš rīkojas saskaņā ar _____________ (turpmāk tekstā – Izpildītājs Nr.1),

______________ (vienotais reģistrācijas numurs ______________), juridiskā adrese ______________________, Latvija, tās______________________ personā, kurš rīkojas saskaņā ar  _____________ (turpmāk tekstā ­ Izpildītājs Nr.2) , 

______________ (vienotais reģistrācijas numurs ______________), juridiskā adrese ______________________, Latvija, tās______________________ personā, kurš rīkojas saskaņā ar  _____________ (turpmāk tekstā ­ Izpildītājs Nr.3), 

turpmāk Izpildītājs Nr.1, Izpildītājs Nr.2 un Izpildītājs Nr.3, visi kopā saukti Izpildītāji, atsevišķi arī Izpildītājs, no otras puses, bet visas Vienošanās puses kopā sauktas PUSES, pamatojoties uz atklāta konkursa „Būvniecības ekspertu pakalpojumi” (ID Nr. VRAA/2013/...../ERAF/AK) (turpmāk tekstā – konkurss) rezultātiem, noslēdz šādu vispārīgo Vienošanos, turpmāk tekstā – Vienošanās: 

1. Termini

	Darba Izpildītājs
	Izpildītājs, kurš pasūtīšanas procesa rezultātā iegūst tiesības slēgt līgumu par konkrētu Pakalpojumu izpildi.

	Pasūtīšanas process
	Procedūra, kuras rezultātā tiek noteikts Pakalpojumu Izpildītājs un veicamo Pakalpojumu apraksts.

	Pasūtījuma apraksts
	Pasūtītāja sastādīts dokuments, kurš satur konkrēta darba uzdevuma izpildes prasības un termiņus. 


2. Vienošanās priekšmets

2.1. Pasūtītājs uzdod un Izpildītāji apņemas nodrošināt Pasūtītājam savlaicīgu un kvalitatīvu  <būvniecības ekspertu pakalpojumu sniegšanu jautājumos, kas saistīti ar būvniecības  procesu Eiropas Savienības struktūrfondu finansētajos projektos>/<būvniecības ekspertu, kas nodrošina atzinumu sniegšanu par Latvijas-Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas ietvaros finansēto objektu būvniecības Pakalpojumu atbilstību projektu iesniegumiem un Lietuvas Republikas normatīvajiem aktiem, pakalpojumu>
 (turpmāk – Pakalpojumi) saskaņā ar šo Vienošanos, Pasūtītāja Tehnisko specifikāciju (Vienošanās 1.pielikums), Izpildītāju  Piedāvājumiem un Finanšu piedāvājumiem (Vienošanās 2. pielikums).

2.2. Izpildītāji uztur spēkā savus Piedāvājumus visā Vienošanās darbības laikā.

3. Vispārējie noteikumi

3.1.  Izpildītājs Nr.1, Izpildītājs Nr.2 un Izpildītājs Nr.3 noslēdzot šo Vienošanos iegūst tiesības piedalīties  būvniecības ekspertu pakalpojumu sniegšanā.

3.2. Pasūtītājs Pakalpojumus Izpildītājiem pasūta   atbilstoši  Vienošanās  5. punktam.

3.3. Pasūtīšanas procesā Izpildītāji iesniedz Pakalpojumu izpildes izvērtējumus, ievērojot Vienošanās noteikumus un katra Izpildītāja konkursā iesniegtos piedāvājumus.

3.4. Pasūtītājs var pasūtīt Izpildītājam Nr.1 vai Izpildītājam Nr.2 vai  Izpildītājam Nr.3  Pakalpojumus visā Vienošanās darbības laikā.

3.5. Pasūtītājs apņemas pēc Pakalpojumu pasūtīšanas procesa ar konkrēto Izpildītāju noslēgt līgumu par darba uzdevuma izpildi (Līguma paraugs Vienošanās 3. pielikums), slēdzot  divpusēju līgumu (turpmāk tekstā– Līgums), kas kļūst par šīs Vienošanās pielikumu un neatņemamu tās sastāvdaļu. 

3.6. Līgumu noslēdz par katru atsevišķa Pakalpojuma izpildi un pēc abpusējas Līguma parakstīšanas tas  kļūst par šīs Vienošanās pielikumu un neatņemamu sastāvdaļu.

3.7. Līgumā detalizēti nosaka Pakalpojumu apjomus, izmaksas, izpildes termiņus un citus Pakalpojumu izpildes nosacījumus.

3.8. Pasūtītājam nav pienākums Vienošanās darbības laikā pasūtīt Pakalpojumus Vienošanās 4.1. punktā noteiktās summas apjomā.

3.9. Līguma noteikumi un nosacījumi nedrīkst būt pretrunā šai Vienošanās un tās pielikumiem.

4. Vienošanās summa un norēķinu kārtība

4.1. Vienošanās summa Vienošanās darbības laikā nepārsniegs _______________ Ls (_________ lati, ____ santīmi)
 bez pievienotās vērtības nodokļa.  Pievienotās vērtības nodokļa likmi piemēro atbilstoši konkrētā rēķina izrakstīšanas dienā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem. Pakalpojumu izmaksas ir norādītas Vienošanās 2.pielikumā.

4.2. Vienošanās kopējā izmaksu summā ir ietvertas visas Pakalpojumu sniegšanas izmaksas, transporta izdevumi, nodokļi (izņemot pievienotās vērtības nodokli), nodevas un atļaujas no trešajām personām, u.c. maksājumi, kas nepieciešami Vienošanās pilnīgai, savlaicīgai un kvalitatīvai izpildei.

4.3. Par Pakalpojumu izpildi Pasūtītājs veic samaksu 30 (trīsdesmit) dienu laikā  saskaņā ar attiecīgajā Līgumā ietvertajām Pakalpojumu izmaksām un, pamatojoties uz Izpildītāja un Pasūtītāja abpusēji parakstītu Pakalpojumu nodošanas – pieņemšanas aktu un Izpildītāja iesniegto rēķinu, pārskaitot rēķinā norādīto summu uz Izpildītāja norādīto bankas norēķinu kontu. 
4.4. Pasūtītājs, noslēdzot Līgumu par Pakalpojumu sniegšanu, tajā norāda, no kura konta Pakalpojumu sniegšana tiks finansēta:
4.4.1. no projekta „Tehniskā palīdzība Valsts reģionālās attīstības aģentūras Eiropas Savienības fondu aktivitāšu administrēšanai (2.kārta) (Vienošanās Nr. VSID/TP/CFLA/11/10/013) līdzekļiem;

4.4.2. no Valsts reģionālās attīstības aģentūras budžeta līdzekļiem;
4.4.3. no Latvijas – Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas Eiropas teritoriālās sadarbības mērķa 2007. -2013. gadam ietvaros līdzfinansēto aktivitāšu līdzekļiem Sadarbības kārtība
4.5. Pasūtītājs iesniedz rakstveidā  Izpildītājiem Pakalpojumu pasūtījuma aprakstu vismaz 10 (desmit) darba dienas pirms plānoto Pakalpojumu uzsākšanas, ietverot tajā šādu informāciju:

4.5.1. Darba uzdevumu, tai skaitā Pakalpojumu veikšanas vietu;

4.5.2. Darba uzdevuma novērtējuma iesniegšanas datums, laiks, vieta;

4.5.3. Plānoto Pakalpojumu uzsākšanas termiņu;

4.5.4. Plānoto Pakalpojumu izpildes termiņu.

4.6. Izpildītāja kontaktpersonas, kas noteiktas Vienošanās 14.1.2., 14.1.3. un 14.1.4.apakšpunktā, elektroniski ar e-pasta ziņojumu Pasūtītāja kontaktpersonai, kas noteikta Vienošanās 14.1.1.apakšpunktā, apliecina Pasūtījuma apraksta saņemšanu 1 (vienas) darba dienas laikā no saņemšanas dienas.

4.7. Izpildītāju pilnvarotās personas 5 (piecu) darba dienu laikā, skaitot no Pasūtījuma apraksta saņemšanas dienas, iesniedz papīra formātā Pasūtītāja Administratīvajā departamentā (1.stāvā) Elizabetes ielā 19, Rīgā Pakalpojumu izpildes izvērtējumu atbilstoši Pasūtītāja darba uzdevumā noteiktajam, norādot veicamo darba apjomu stundās un kopējās Pakalpojumu izmaksas saskaņā ar katra Izpildītāja iesniegto finanšu piedāvājumu.

4.8. Pakalpojumu izpildes termiņš var atšķirties no plānotā tikai gadījumā, ja Pakalpojumu izpildes termiņa pagarinājums ir saskaņots rakstveidā ar Pasūtītāju.

4.9. Līgums par Pakalpojumu izpildi tiek slēgts ar to Izpildītāju, kurš ir iesniedzis izvērtējumu ar zemāko cenu, nepārsniedzot Pasūtītāja norādīto izpildes termiņu. Pasūtītājs rakstiski informē Izpildītājus par Izpildītājam Nr.1 vai Izpildītājam Nr.2, vai Izpildītājam Nr.3 piešķirtajām tiesībām slēgt Līgumu.

4.10. Izpildītājs, kuram piešķirtas tiesības slēgt Līgumu par Pasūtījuma aprakstā iekļauto Pakalpojumu izpildi, 3 (trīs) darba dienu laikā pēc saņemtā paziņojuma (Vienošanās 5.5.punkts) noslēdz Līgumu ar Pasūtītāju.

4.11. Ja Izpildītājs, kuram Vienošanās 5.5.punkta kārtībā piešķirtas Līguma slēgšanas tiesības, Vienošanās 5.6.punktā norādītā termiņā neparaksta Līgumu, tiesības slēgt Līgumu par Vienošanās 3.1.punktā minēto Pakalpojumu izpildi tiek piešķirtas nākamajam Izpildītājam, kurš iesniedzis Pakalpojumu izpildes izvērtējumu ar zemāko cenu.

4.12. Līgums par Pakalpojumu izpildi satur:

4.12.1. Līguma par Pakalpojumu izpildi numuru;

4.12.2. Pakalpojumu aprakstu atbilstoši attiecīgā Pasūtījuma aprakstam;

4.12.3. Pakalpojumu izpildes uzsākšanas un izpildes termiņus;

4.12.4. Pakalpojumu izpildes novērtējumu;

4.12.5. Līguma summu;

4.12.6. Citus punktus, kurus Puses uzskata par būtiskiem.

4.13. Pakalpojumu izpildi konkrētais Izpildītājs uzsāk pēc Vienošanās 5.5.punktā minētā Līguma abpusējas parakstīšanas.

4.14. Jebkurš oficiāls paziņojums, lūgums, pieprasījums vai cita informācija saskaņā ar šo Vienošanos tiek iesniegta rakstveidā un tiek uzskatīta par iesniegtu vai nosūtītu tai pašā dienā, ja tā nosūtīta pa e-pastu, vai nodota otrai Pusei pret parakstu. Ja paziņojums nosūtīts kā reģistrēts pasta sūtījums, tad saņemšanas diena būs lietvedības pieraksts par šāda sūtījuma saņemšanu. Visi paziņojumi Pusēm tiks nosūtīti uz šajā Vienošanās norādītajām adresēm.

4.15. Pasūtītājs ir tiesīgs izteikt pamatotas pretenzijas par Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 veikto darbietilpības novērtējumu un, Pusēm vienojoties, tas var tikt pārskatīts no Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 Puses, kā arī Pasūtītājs ir tiesīgs nodot Pakalpojumu darba realizācijas novērtējuma pārbaudi trešajām personām un tas nav uzskatāms par šīs Vienošanās pārkāpumu vai vienpusēju atkāpšanos no Vienošanās.

5. Pakalpojumu izpildes kārtība

5.1. Izpildītājs Pakalpojumus uzsāk ne vēlāk kā nākošajā dienā no atbilstošā Līguma noslēgšanas dienas. Pakalpojumu izpilde tiek pabeigta Vienošanās 1.pielikumā noteiktajā termiņā no atbilstošā Līguma noslēgšanas dienas, ja Līgumā nav noteikts citādi.

5.2. Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2 vai Izpildītājs Nr.3 nodrošina, ka Pakalpojumu izpildē piedalīsies Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2 vai Izpildītāja Nr.3 konkursa piedāvājumos norādītie speciālisti. Nepieciešamības gadījumā Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2 vai Izpildītājs Nr.3 ir tiesīgs pievienot jaunus vai nomainīt konkursa piedāvājumos minētos speciālistus ar citiem, kuru kvalifikācija atbilst Vienošanās 1.pielikumā izvirzītajām prasībām, to rakstveidā saskaņojot ar Pasūtītāju. Gadījumā, ja Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2 vai Izpildītājs Nr.3 nenodrošina sākotnējo speciālistu nomaiņu ar citiem speciālistiem, kuru kvalifikācija atbilst Vienošanās 1.pielikumā izvirzītajām prasībām, Pasūtītājs ir tiesīgs nesaskaņot sākotnējo speciālistu nomaiņu. Ja Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2 vai Izpildītājs Nr.3 pakalpojumu izpildē ir piesaistījuši speciālistus, kuri nav minēti konkursa piedāvājumos vai kuru piesaiste nav saskaņota ar pasūtītāju, Pasūtītājs ir tiesīgs neparakstīt attiecīgo Pakalpojumu nodošanas- pieņemšanas aktu.

5.3. Pasūtītājam ir tiesības rakstveidā motivēti pieprasīt Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2 vai Izpildītāja Nr.3 darbinieku nomaiņu, ja Pasūtītāju neapmierina Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2 vai Izpildītājs Nr.3 konkursa piedāvājumos norādīto speciālistu kvalifikācija, darba produktivitāte, darba kvalitāte vai citi ar Pakalpojumu izpildi saistīti apstākļi.

6. Pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas kārtība

6.1. Pēc Pakalpojumu izpildi, par ko noslēgts atbilstošs Līgums, pabeigšanas Izpildītājs iesniedz Pasūtītājam Līgumā paredzētos Pakalpojumu izpildes darba rezultātus (turpmāk - Atzinums) papīra formātā Administratīvajā departamentā (1.stāvā) Elizabetes ielā 19  un e-pastā informē Pasūtītāja kontaktpersonu par attiecīgā Pakalpojumu izpildes pabeigšanu un rezultātu gatavību nodošanai un apstiprināšanai.

6.2. Ja konkrētajā Līgumā nav noteikts citādi, Pasūtītājs ne ilgāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc Izpildītāja paziņojuma un Atzinuma saņemšanas pārbauda veikto Pakalpojumu atbilstību Līgumā noteiktajam uzdevumam. 

6.3. Ja Izpildītāja izpildītie Pakalpojumi atbilst Līgumā noteiktajam uzdevumam, 5 (piecu) darba dienu laikā pēc Pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas procedūras pabeigšanas Pasūtītājs un Izpildītājs paraksta Pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas aktu, ar kuru tiek apstiprināta Pakalpojumu izpilde un kas ir pamats rēķina izrakstīšanai un norēķinu veikšanai. 

6.4. Ja Pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas procedūras izpildes gaitā ir konstatēta izpildīto Pakalpojumu neatbilstība noteiktajam uzdevumam, Pakalpojumus netiek uzskatīts par izpildītu atbilstoši Līguma noteikumiem, par ko tiek informēta Izpildītāja šajā Vienošanās 14.1.1. apakšpunktā  minētā kontaktpersona. Pēc minēto trūkumu novēršanas izdarāma attiecīgā pasūtījuma ietvaros veikto Pakalpojumu atkārtota pieņemšana. 

6.5. Pakalpojumi tiek uzskatīti par izpildītiem tajā dienā, kad Pasūtītājs un Izpildītājs ir abpusēji parakstījuši Pakalpojumu nodošanas – pieņemšanas aktu par attiecīgo Atzinumu.
6.6. Trūkumi, kas Atzinumā ir radušies Izpildītāja vainas dēļ, tiek novērsti uz Izpildītāja rēķina.

7. Vienošanās darbības termiņš un apjoms

7.1. Vienošanās stājas spēkā ar tās parakstīšanas dienu. Vienošanās parakstīšanas datums tiek norādīts šīs Vienošanās pirmās lapas augšējā labajā stūrī. 

7.2. Vienošanās ir spēkā līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei.

7.3. Izpildītājs Nr.1,  Izpildītājs Nr.2 un Izpildītājs Nr.3 veic Pakalpojumu sniegšanu līdz brīdim, kamēr iestājas viens no šādiem nosacījumiem (atkarībā no tā, kurš iestājas ātrāk):

7.3.1. 4 (četri) gadi no Vienošanās noslēgšanas dienas;

7.3.2. izlietota Vienošanās 4.1. punktā minētā Vienošanās kopējā summa.

8. Pušu saistības

8.1. Izpildītāji apņemas:

8.1.1. nodrošināt savlaicīgu un kvalitatīvu Pakalpojumu izpildi saskaņā ar konkursa piedāvājumiem, šo Vienošanos un tās pielikumu noteikumiem;

8.1.2. iesaistīt Vienošanās izpildē konkursa piedāvājumos norādītos speciālistus;

8.1.3. nodrošināt, ka konkrētais Izpildītājs vai tā speciālisti, kuri piedalās šīs Vienošanās un Līgumā noteikto Pakalpojumu izpildē, neatrodas interešu konflikta situācijā (t.i., nav piedalījušies Pasūtītāja atzinumu sniegšanai nodoto projektu realizācijā);

8.1.4. nekavējoties informēt Pasūtītāju, ja šīs Vienošanās darbības laikā Izpildītājs nonāk Vienošanās 9.1.4. apakšpunktā minētajā interešu konflikta situācijā.

8.2. Pasūtītājs apņemas:

8.2.1. savlaicīgi veikt Vienošanās noteiktos maksājumus saskaņā ar šīs Vienošanās noteikumiem;

8.2.2. nodrošināt Izpildītāja personālam piekļuvi Pasūtītāja atzinumu sniegšanai nodoto projektu dokumentācijai;

8.2.3. ne vēlāk kā 5 (piecu) darba dienu laikā sagatavot atbildes uz Izpildītāju sagatavotajiem informācijas pieprasījumiem, kas nepieciešami attiecīgo Pakalpojumu izpildei.

9. Pušu atbildība

9.1. Par šīs Vienošanās noteikumu neizpildi vai nepienācīgu izpildi Puses ir atbildīgas šajā Vienošanās un Latvijas Republikā spēkā esošajos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.

9.2. Pasūtītājs maksā Izpildītājam Nr.1 vai Izpildītājam Nr.2, vai Izpildītājam Nr.3 līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa no procenta) apmērā no neapmaksātās Pakalpojumu izpildes vērtības par katru nokavēto maksājumu dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) neapmaksātās Pakalpojumu izpildes vērtības.
9.3. Izpildītāju atbildība:

9.3.1. ja Izpildītājs, kuram piešķirtas tiesības slēgt Līgumu par Pakalpojumu Pakalpojumu izpildi, atsakās noslēgt Līgumu, Izpildītājs maksā Pasūtītājam vienreizēju līgumsodu LVL 100,00 (viens simts lati, 00 santīmi) apmērā;

9.3.2. ja kāds no Izpildītājiem 5 (piecu) darba dienu laikā, skaitot no Pasūtījuma apraksta saņemšanas dienas, rakstiski neiesniedz Pasūtītājam Pakalpojumu darba izvērtējumu, attiecīgais Izpildītājs maksā Pasūtītājam vienreizēju līgumsodu LVL 100,00 (viens simts lati, 00 santīmi) apmērā;

9.3.3. Izpildītājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa no procenta) apmērā laikā neizpildīto Pakalpojumu izpildes vērtības par katru nokavēto dienu, skaitot no Līgumā noteiktā Pakalpojumu darba izpildes termiņa, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) neapmaksātās Pakalpojumu izpildes vērtības.
9.3.4. ja Izpildītājs pārkāpj Vienošanās 9.1.4. apakšpunktā minētās saistības, attiecīgais Izpildītājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 100% (viens simts procentu) apmērā no  noslēgtajā Līgumā noteiktās summas; 
9.4. Līgumsoda samaksa neatbrīvo vainīgo Pusi no šīs Vienošanās saistību izpildes un zaudējumu atlīdzināšanas.
9.5. Izpildītājiem ir pienākums atlīdzināt zaudējumus, ko viņi ar savu darbību vai bezdarbību ir nodarījuši, un kas radušies Pasūtītājam.

9.6. Pasūtītājam ir tiesības nekavējoties ar vienpusēju paziņojumu un neatlīdzinot Izpildītājam Nr.1 vai Izpildītājam Nr.2, vai Izpildītājam Nr.3 radušos zaudējumus, izbeigt Vienošanos ar Izpildītāju Nr.1 vai Izpildītāju Nr.2, vai Izpildītāju Nr.3 :

9.6.1. ja ir stājies spēkā tiesas spriedums par Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 atzīšanu par maksātnespējīgu;

9.6.2. ja Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3 nepilda šīs Vienošanās vai Līgumu saistības.

9.7. Izpildītājam Nr.1, kā arī Izpildītājam Nr.2 vai Izpildītājam Nr.3 ir tiesības nekavējoties ar vienpusēju paziņojumu atkāpties no Vienošanās izpildes, ja Pasūtītājs nepilda Vienošanās vai Līgumu saistības un ja attiecīgais Izpildītājs ir nosūtījis brīdinājumu Pasūtītājam par Vienošanās izbeigšanu saistībā ar Vienošanās vai Līgumu saistību neizpildi, un ja Pasūtītājs 10 (desmit) darba dienu laikā nav atbildējis uz attiecīgā Izpildītāja brīdinājumu par Vienošanās izbeigšanu vai nav cēlis pamatotus iebildumus uz brīdinājumu, norādot attaisnojošus Vienošanās vai Līgumu saistību neizpildes iemeslus. Šajā Vienošanās apakšpunktā minētajā gadījumā Vienošanās tiek izbeigta un tā zaudē spēku, ja par atkāpšanos no Vienošanās izpildes, pamatojoties uz Vienošanās vai Līgumu saistību neizpildi no Pasūtītāja puses, paziņojuši Izpildītājs Nr.1, Izpildītājs Nr.2 un Izpildītājs Nr.3. Ja par atkāpšanos no Vienošanās izpildes, pamatojoties uz Vienošanās vai Līgumu saistību neizpildi no Pasūtītāja puses, paziņojis tikai Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3, Vienošanās tiek izbeigta tikai attiecībā uz  attiecīgo Izpildītāju, kas paziņojis par atkāpšanos no Vienošanās, pamatojoties uz Vienošanās vai Līgumu saistību neizpildi no Pasūtītāja puses, un pati Vienošanās paliek spēkā starp Pasūtītāju un Izpildītājiem, kuri nav paziņojuši par atkāpšanos no Vienošanās.

9.8. Izpildītājam Nr.1, kā arī Izpildītājam Nr.2 vai Izpildītājam Nr.3 ir tiesības izbeigt Vienošanos un Līgumus, 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš rakstiski par to paziņojot pārējām Pusēm. Ja par Vienošanās izbeigšanu paziņojis tikai Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3, Vienošanās tiek izbeigta tikai attiecībā uz  to Izpildītāju, kas paziņojis par Vienošanās izbeigšanu, un pati Vienošanās paliek spēkā starp Pasūtītāju un  Izpildītājiem, kuri neiebilst Vienošanās darbības turpināšanai ar Pasūtītāju.

9.9. Pasūtītājam ir tiesības izbeigt Vienošanos un Līgumus, 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš rakstiski par to paziņojot Izpildītājiem. Vienošanās tiek izbeigta tikai attiecībā uz to Izpildītāju vai Izpildītājiem, kuram vai kuriem tika paziņots par Vienošanās izbeigšanu.
9.10. Pusēm ir tiesības ierosināt izbeigt Vienošanās darbību, 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš rakstiski paziņojot par to pārējām Pusēm. Šādā gadījumā Vienošanās darbība tiek uzskatīta par izbeigtu ar brīdi, kad Puses parakstījušas Vienošanās protokolu par līgumsaistību izbeigšanu.
10. Vienošanās izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju nomaiņa
10.1. Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3 ir tiesīgs bez saskaņošanas ar pasūtītāju veikt personāla un apakšuzņēmēju nomaiņu, kā arī papildu personāla un apakšuzņēmēju iesaistīšanu Vienošanās vai  Līguma izpildē, izņemot Vienošanās 11.2. un 11.4. punktā  minētos gadījumus.

10.2. Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 personālu, kuru tas iesaistījis Vienošanās vai Līguma izpildē, par kuru sniedzis informāciju Pasūtītājam un kura kvalifikācijas atbilstību izvirzītajām prasībām Pasūtītājs ir vērtējis, kā arī apakšuzņēmējus, uz kuru iespējām iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents balstījies, lai apliecinātu savas kvalifikācijas atbilstību paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām, pēc Vienošanās vai Līguma noslēgšanas drīkst nomainīt tikai ar Pasūtītāja rakstveida piekrišanu, ievērojot Vienošanās 11.3. punktā paredzētos nosacījumus.

10.3. Pasūtītājs nepiekrīt Vienošanās 11.2. punktā minētā personāla un apakšuzņēmēju nomaiņai, ja pastāv kāds no šādiem nosacījumiem:

10.3.1. Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 piedāvātais personāls vai apakšuzņēmējs neatbilst tām paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām, kas attiecas uz Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3  personālu vai apakšuzņēmējiem;

10.3.2. tiek nomainīts apakšuzņēmējs, uz kura iespējām iepirkuma procedūrā izraudzītais Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3 balstījies, lai apliecinātu savas kvalifikācijas atbilstību paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām, un piedāvātajam apakšuzņēmējam nav vismaz tāda pati kvalifikācija, uz kādu iepirkuma procedūrā Izpildītājs Nr.1 vai Izpildītājs Nr.2, vai Izpildītājs Nr.3 atsaucies, apliecinot savu atbilstību iepirkuma procedūrā noteiktajām prasībām;

10.3.3. piedāvātais apakšuzņēmējs atbilst Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā minētajiem pretendentu izslēgšanas nosacījumiem. Pārbaudot apakšuzņēmēja atbilstību, Pasūtītājs piemēro arī Publisko iepirkumu likuma 39.panta trešās, ceturtās, piektās, devītās un desmitās daļas noteikumus. Publisko iepirkumu likuma 39.panta ceturtajā daļā minētos termiņus skaita no dienas, kad lūgums par personāla vai apakšuzņēmēja nomaiņu iesniegts Pasūtītājam.

10.4. Iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents (iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās puse) drīkst veikt Publisko iepirkumu likuma 20.panta otrajā daļā minēto apakšuzņēmēju nomaiņu, uz ko neattiecas šā panta otrās daļas noteikumi, kā arī minētajiem kritērijiem atbilstošu apakšuzņēmēju vēlāku iesaistīšanu līguma izpildē, ja iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents (iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās puse) par to paziņojis pasūtītājam un saņēmis pasūtītāja rakstveida piekrišanu apakšuzņēmēja nomaiņai vai jauna apakšuzņēmēja iesaistīšanai līguma izpildē. Pasūtītājs piekrīt apakšuzņēmēja nomaiņai vai jauna apakšuzņēmēja iesaistīšanai līguma izpildē, ja uz piedāvāto apakšuzņēmēju neattiecas Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmajā daļā minētie kandidātu un pretendentu izslēgšanas nosacījumi, ko Pasūtītājs pārbauda, ievērojot Vienošanās 11.3.3. punkta noteikumus.

10.5. Pasūtītājs pieņem lēmumu atļaut vai atteikt Izpildītāja Nr.1 vai Izpildītāja Nr.2, vai Izpildītāja Nr.3 personāla vai apakšuzņēmēju nomaiņu vai jaunu apakšuzņēmēju iesaistīšanu līguma izpildē iespējami īsā laikā, bet ne vēlāk kā piecu darbdienu laikā pēc tam, kad saņēmis visu informāciju un dokumentus, kas nepieciešami lēmuma pieņemšanai saskaņā ar šā panta noteikumiem.

11. 75

12. Konfidencialitātes saistības

Ja Vienošanās un/vai Līgumu izpildē iegūto informāciju Pasūtītājs ir noteicis par konfidenciālu un neizpaužamu, vai informācijai ir noteikts ierobežotas pieejamības informācijas statuss, Izpildītajiem ir pienākums ievērot Pasūtītāja izvirzītos nosacījumus šādas informācijas apritei un apstrādei.

13. Nepārvarama vara
13.1. Puse tiek atbrīvota no atbildības par pilnīgu vai daļēju Vienošanās paredzēto saistību neizpildi, ja šāda neizpilde ir notikusi pēc Vienošanās parakstīšanas dienas nepārvaramas varas, kuru nebija iespējams ne paredzēt, ne novērst, iestāšanās rezultātā. Šāda nepārvaramā vara ietver sevī notikumus, kuri iziet ārpus Pušu kontroles un atbildības (dabas katastrofas, ūdens plūdi, uguns nelaime, zemestrīce un citas stihiskas nelaimes, kā arī karš un karadarbība, streiki, un citi apstākļi, kas neiekļaujas Pušu iespējamās kontroles robežās). 

13.2. Pusei, kas nokļuvusi nepārvaramas varas apstākļos, bez kavēšanās jāinformē par to otra Puse rakstiski 3 (trīs) darba dienu laikā pēc nepārvaramas varas iestāšanās, ziņojumam pievienojot kompetentas iestādes izsniegtu izziņu, kura satur minēto apstākļu apstiprinājumu un raksturojumu. 

13.3. Ja minēto apstākļu dēļ Vienošanās nedarbojas ilgāk par 3 (trīs) mēnešiem, katrai Pusei ir tiesības atteikties no Vienošanās izpildes, par to rakstveidā brīdinot otru Pusi vismaz 15 (piecpadsmit) dienas iepriekš. Šajā gadījumā neviena Vienošanās Puse nevar prasīt atlīdzināt zaudējumus, kas radušies Vienošanās laušanas rezultātā.

14. Citi noteikumi

14.1. Puses vienojas, ka kontaktpersonas šīs Vienošanās izpildē ir:

14.1.1. _____________ no Pasūtītāja puses;

14.1.2. _____________ no Izpildītāja Nr.1 puses;

14.1.3. _____________ no Izpildītāja Nr.2 puses;

14.1.4. _____________ no Izpildītāja Nr.3 puses.

14.2. Kādam no Vienošanās noteikumiem zaudējot spēku normatīvo aktu grozījumu gadījumā, Vienošanās nezaudē spēku tās pārējos punktos, un šajā gadījumā Pušu pienākums ir piemērot Vienošanos atbilstoši spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem. 

14.3. Ja kādai no Pusēm tiek mainīts juridiskais statuss, Pušu amatpersonu paraksta tiesības, vadītāji, vai kādi Vienošanās minētie Pušu rekvizīti, telefona, faksa numuri, elektroniskā pasta adreses, adreses u.c., tad tā nekavējoties rakstiski paziņo par to pārējām Pusēm. Ja Puse neizpilda šī punkta noteikumus, uzskatāms, ka otra Puse ir pilnībā izpildījusi savas saistības, lietojot Vienošanās esošo informāciju par otru PUSI. Šajā punktā minētie nosacījumi attiecas arī uz Vienošanās un tās pielikumos minētajiem Pušu pārstāvjiem un to rekvizītiem.

14.4. Pušu reorganizācija vai to vadītāju maiņa nevar būt par pamatu Vienošanās pārtraukšanai vai izbeigšanai. Gadījumā, ja kāda no Pusēm tiek reorganizēta vai likvidēta, Vienošanās paliek spēkā un tā noteikumi ir saistoši Pušu tiesību pārņēmējam. 

14.5. Strīdus, kas var rasties Vienošanās izpildes rezultātā vai sakarā ar šo Vienošanos, Puses risina savstarpējo pārrunu ceļā. Ja Vienošanās netiek panākta, tad strīds tiks risināts Latvijas Republikas tiesā Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā. 

14.6. Par Vienošanās un Līgumu grozījumiem un papildinājumiem Puses vienojas rakstiski. Rakstiskās Vienošanās pievienojamas Vienošanās un Līgumiem un tās kļūst par šī Vienošanās neatņemamām sastāvdaļām. Vienošanās un Līgumi var tikt grozīti šādos gadījumos:

14.6.1. Nolūkā precizēt Pakalpojumu izpildes nosacījumus, lai nodrošinātu kvalitatīvu, savlaicīgu, Pasūtītāja interesēm atbilstošu Pakalpojumu izpildi;

14.6.2. Ja tehniskajā specifikācijā noteiktajos termiņos objektīvi nav iespējams sagatavot atzinumu, Puses var vienoties par Pakalpojumu izpildes termiņu pagarināšanu. Minētajā gadījumā termiņu neievērošanas iemesli var būt: Pasūtītāja sākotnēji noteiktajā Pasūtījuma aprakstā ir veiktas izmaiņas (mainīti atzinumu sniegšanas nosacījumi un apjomi); Pakalpojumu izpildes gaitā ir radušies apstākļi, kas liedz pabeigt atzinumu sagatavošanu (piemēram, atzinuma sagatavošanas laikā tiek grozīta ekspertīzei nodoto projektu dokumentācija vai veiktas izmaiņas ekspertīzei nodoto objektu būvapjomos vai inženiertehniskajos risinājumos).

14.6.3. Ja tiek veikta piesaistītā personāla vai apakšuzņēmēju nomaiņa Vienošanās 11. punktā noteiktajos gadījumos;

14.6.4. Citos gadījumos saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 67.1 pantu.
14.7. Neviena no Pusēm nedrīkst nodot savas tiesības un saistības, kas izriet no Vienošanās un ir saistītas ar to, trešajai personai..

14.8. Vienošanās ir sagatavota latviešu valodā 4 (četros) identiskos eksemplāros ar vienādu juridisku spēku, katra uz __ (_____) lappusēm, pa vienam eksemplāram katrai Pusei. Vienošanās kā neatņemamas tās sastāvdaļas ir pievienoti šādi pielikumi:

14.8.1. 1. pielikums – „Tehniskā specifikācija” uz __ (_________) lapām;

14.8.2. 2. pielikums - „Izpildītāju piedāvājumi un Finanšu piedāvājumi” uz __ (_________) lapām;

14.8.3. 3. pielikums - „Līgums par Pakalpojumu izpildi” uz 2 (divām) lapām.

15. Pušu rekvizīti un paraksti

	Pasūtītājs
	Izpildītājs Nr.1.
	Izpildītājs Nr.2.
	Izpildītājs Nr.3

	Valsts reģionālās attīstības aģentūra
	
	
	

	
	
	
	

	_________________
	_________________
	_________________
	_________________

	Direktore

Solvita Zvidriņa
	/amats/

/vārds, uzvārds/
	/amats/

/vārds, uzvārds/
	/amats/

/vārds, uzvārds/


3.pielikums

  Vispārīgai vienošanās

 par būvniecības ekspertu pakalpojumu sniegšanu
	Pasūtītāja līguma reģistrācijas numurs
	______________


Līgums par pakalpojumu izpildi
(projekts)

Rīgā 







20__.gada___._______________ 

Valsts reģionālās attīstības aģentūra, reģ. Nr. 90001733697, Elizabetes ielā 19, Rīgā, LV-1010, direktores Solvitas Zvidriņas personā, kura rīkojas uz  Ministru kabineta 2012. gada 9. oktobra noteikumiem Nr.689  „Valsts reģionālās attīstības aģentūras nolikums” pamata (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, un 

____________ (Reģ. Nr. ______________) (turpmāk tekstā ­ Izpildītājs) tā __________ personā, kas darbojas uz _____________, no otras puses, kopā saukti Puses un katrs atsevišķi Puse,

pamatojoties uz iepirkuma ID Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK rezultātā 2013. gada ___.__________ noslēgtās Vispārīgās vienošanās par būvniecības ekspertu pakalpojumu sniegšanu (turpmāk tekstā – Vispārīgā Vienošanās) 5.6.punktu, noslēdz šādu Līgumu (turpmāk tekstā – Līgums):
1. Līguma priekšmets un Pakalpojumu izpildes termiņi

1.1. Pasūtītājs pasūta un Izpildītājs apņemas veikt Pakalpojumus (turpmāk tekstā – Pakalpojumi) saskaņā ar Pasūtījuma aprakstu un Izpildītāja iesniegto Pakalpojumu izvērtējumu.

1.2. Puses vienojas, ka Pakalpojumu izpildes rezultāts ir:

1.2.1. ..............

1.2.2. ..............

1.3. Puses vienojas par šādu Pakalpojumu izpildes kalendāro plānu:

1.3.1. Pakalpojumu uzsākšana – ;

1.3.2. Pakalpojumu pabeigšana – .

1.4. Pasūtītājs apņemas pieņemt kvalitatīvi izpildītus Pakalpojumu un samaksāt Izpildītājam saskaņā ar šī Līguma un Vispārīgās Vienošanās noteikumiem.
2. Pakalpojumu apmaksas kārtība un cena

2.1. Atzinumu pieņemšana notiek saskaņā ar Vispārīgajā vienošanās noteikto kārtību. Līgumā noteikto Pakalpojumu izpilde tiek noformētā ar Pušu abpusēji parakstītu Pakalpojumu nodošanas-pieņemšanas aktu. Par Pakalpojumu izpildes dienu tiek uzskatīta diena, kad Izpildītāja iesniegto Pakalpojumu nodošanas-pieņemšanas aktu ir parakstījis Pasūtītājs. 

2.2. Pēc Pakalpojumu nodošanas-pieņemšanas akta parakstīšanas Izpildītājs izraksta Pasūtītājam rēķinu par Pakalpojumu nodošanas-pieņemšanas aktā norādīto summu, kuru Pasūtītājs apmaksā 30 (trīsdesmit) dienu laikā no rēķina saņemšanas dienas, pārskaitot rēķinā norādīto summu uz Izpildītāja norādīto bankas norēķinu kontu

2.3. Puses vienojas, ka par Pakalpojumu izpildi saskaņā ar Līgumu Pasūtītājs maksā Izpildītājam Ls ________________ (summa vārdiem), bez pievienotās vērtības nodokļa.  Pievienotās vērtības nodokļa likmi piemēro atbilstoši konkrētā rēķina izrakstīšanas dienā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

2.4. Līguma summā ir iekļauti visi izdevumi, kas Izpildītājam radīsies saistībā ar Pakalpojumu izpildi.

3. Līdzēju sadarbība un kontaktpersonas

3.1. Līguma izpildei Puses norīko vienu vai vairākus pārstāvjus, kuru pienākums ir uzraudzīt Līguma izpildi un informēt Puses par Līguma izpildi.
3.2. Pasūtītāja norīkotie pārstāvji:

3.2.1. Vārds, uzvārds, tālr. , fakss,  elektroniskā pasta adrese.

3.3. Izpildītāja norīkotie pārstāvji:

3.3.1. Vārds, uzvārds, tālr. , fakss,  elektroniskā pasta adrese.

3.4. Pārstāvju vai Pušu rekvizītu maiņas gadījumā otra Puse par to tiek rakstiski un elektroniski (nosūtot informāciju uz pārstāvja elektroniskā pasta adresi) informēta 3 (trīs) darba dienu laikā. 

3.5. Jebkurš oficiāls paziņojums, lūgums, pieprasījums vai cita informācija (izņemot tehniskas dabas informāciju, Pušu pārstāvju elektronisko saraksti un dokumentācijas saskaņošanu) saskaņā ar šo Līgumu tiek iesniegta rakstveidā un tiek uzskatīta par iesniegtu vai nosūtītu tai pašā dienā, ja tā nosūtīta pa faksu vai nodota rokās otram Līdzējam pret parakstu. Visi paziņojumi Līdzējiem tiks nosūtīti uz šajā Līgumā norādītajām adresēm.

4. Pušu atbildība

4.1. Pušu atbildība noteikta Pasūtījuma aprakstā un Vispārīgās Vienošanās 10.punktā.

5. Citi noteikumi

5.1. Līgums tiek parakstīts un stājas spēkā tā parakstīšanas dienā un ir spēkā līdz visu Līgumā paredzēto saistību izpildei. Ja no Līguma noteikumu konteksta izriet Pušu pienākumi, kas tupinās pēc Līguma spēkā esamības termiņa, tad šādi pienākumi Pusēm ir saistoši līdz brīdim, kad visi ar šo Līgumu noteiktie Pušu pienākumi ir pilnībā izpildīti.

5.2. Izmaiņas un papildinājumi Līgumā ir spēkā tikai tad, ja tie noformēti rakstveidā un ir abpusēji parakstīti.

5.3. Līgums var tikt papildināts ar pielikumiem pēc Pušu savstarpējas Vienošanās.

5.4. Līgums ir sastādīts latviešu valodā uz __ (_____) lappusēm 2 (divos) identiskos eksemplāros ar vienādu juridisko spēju. Līgumam ir pievienoti šādi pielikumi, kas ir Līguma neatņemamas sastāvdaļas:

5.4.1. 1.pielikums – „Pasūtījuma apraksts” uz __ (_________) lapām;

5.4.2. 2.pielikums – „Pakalpojumu darba izvērtējums” uz __ (_________) lapām.

6. Pušu rekvizīti un paraksti

Pasūtītājs:





Izpildītājs:
8. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)
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Eiropas Savienība


Būvniecības eksperta atzinums par 3.6.2.1.aktivitātes projekta iesnieguma dokumentāciju

	Projekta iesniedzēja nosaukums
	

	Projekta iesnieguma nosaukums
	

	Projekta iesnieguma identifikācijas numurs
	


	Nr.
	Pārbaudes kritērijs
	Pamatojums pārbaudes kritērija vērtējumam*

	1


	Vai projekta iesniegumam ir pievienots būvprojekts tehniskā projekta stadijā un/vai vienkāršotās renovācijas vai vienkāršotas rekonstrukcijas ieceres dokumentācija, kas izstrādāti un apstiprināti saskaņā ar normatīvajiem aktiem par vispārīgajiem būvnoteikumiem un citiem būvniecību regulējošiem normatīvajiem aktiem par visiem projekta iesniegumā paredzētajiem būvdarbiem?

Jāpārbauda vai:

1) iesniegtais tehniskais projekts ir akceptēts būvvaldē, uz tā ģenerālplāna rasējuma lapas ir visi nepieciešamie paraksti, saskaņojumi un zīmogu nospiedumi, kā arī tas satur visas nepieciešamās daļas (t.sk. atbilstošie dokumenti un izmaksu tāmes) un atbilst projekta iesniegumā paredzētajiem būvniecības darbiem;

2) iesniegta visa vienkāršotai renovācijai vai vienkāršotai rekonstrukcijai nepieciešamā ieceres dokumentācija, t.sk. apliecinājuma karte un tā atbilst projekta iesniegumā paredzētajiem būvniecības darbiem.


	

	2
	Vai projekta iesnieguma 3.2. un 3.4. punktos norādītais ar būvniecību saistīto darbību īstenošanas laika periods ir samērīgs, reāls un noteikts atbilstoši projektā veicamajam būvdarbu apjomam?  


	

	3
	Vai projekta iesnieguma 7.2.punkā "Projekta budžeta kopsavilkums" kā projekta pamatojošās dokumentācijas sagatavošanas izmaksas ir iekļautas audita, ekspertīzes vai izpētes izmaksas un vai to veikšana ir obligāts priekšnosacījums būvprojekta, vienkāršotas renovācijas vai vienkāršotas rekonstrukcijas ieceres dokumentācijas izstrādei?

Jāpārbauda vai projekta iesniegumā iekļautās audita, ekspertīzes vai izpētes izmaksas ir priekšnosacījums būvprojekta, vienkāršotas renovācijas vai vienkāršotas rekonstrukcijas ieceres dokumentācijas izstrādei un vērtējumā jāatsaucas uz attiecīgajiem normatīvajiem aktiem, ja iespējams, konkrētiem normatīvo aktu punktiem un projekta iesniegumam pievienotajiem pavaddokumentiem, kas to pamato.


	

	4
	Vai projekta iesniegumā un/vai būvprojektā norādītās ar būvniecību saistītās darbības, kas iekļautas projekta attiecināmajās izmaksās, atbilst MK noteikumu Nr.843 15.2.punktā noteiktajām attiecināmajām izmaksām:


	

	4.1.
	Vai ir iekļautas izmaksas, kas saistītas ar satiksmes pārvadu, tiltu, ielu vai ceļu izbūvi vai rekonstrukciju (t.sk. lietusūdens kanalizācijas infrastruktūras izbūve vai rekonstrukcija, sabiedriskā transporta infrastruktūras efektivitātes paaugstināšana, t.sk. sabiedriskā transporta kustības sistēmas optimizēšana, pieturvietu labiekārtošana un jaunu pieturu izbūve) 

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienota atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavota būvniecības koptāme un visas nepieciešamās lokālās tāmes un vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie būvniecības darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai.  

	

	4.2.
	Vai ir iekļautas izmaksas, kas saistītas ar pašvaldības ēku renovācijas, rekonstrukcijas vai jaunbūves pabeigšanu, ēkas funkcionalitātes nodrošināšanai nepieciešamo visu sabiedrisko pakalpojumu pieslēgumu izbūvi un rekonstrukciju?

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienota atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavota būvniecības koptāme un visas nepieciešamās lokālās tāmes un vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie būvniecības darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai.  


	

	4.3.
	Vai ir iekļautas izmaksas, kas saistītas ar ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras izbūvi satiksmes pārvadu, tiltu, ielu un ceļu būves vai rekonstrukcijas projekta ietvaros?

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienota atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavota būvniecības koptāme un visas nepieciešamās lokālās tāmes un vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš. Jānorāda konkrētas tāmes (ja iespējams, tad konkrētas tāmes pozīcijas, kurās ir paredzētas izmaksas ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras izbūvei;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie būvniecības darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai;

3) ir pievienoti visi tehniskie noteikumi, kas norādīti plānošanas un arhitektūras uzdevumā un vai tie ietver nosacījumus ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras izveidei;

4) projektam ir pievienota sabiedriskā pakalpojuma sniedzēja izziņa, kas apliecina, ka saskaņā ar normatīvajiem aktiem par sabiedrisko pakalpojumu regulatoru ir saņemti konkrētā sabiedriskā pakalpojuma pieprasījumi no attiecīgās teritorijas īpašniekiem un ir sniegta informācija par visu attiecīgo zemes īpašumu kadastra numuriem, kuros paredzēts izbūvēt pieslēgumus attiecīgā sabiedriskā pakalpojuma nodrošināšanai; 

5) ir iespējams identificēt konkrētus ielu posmu vai teritorijas, kurās paredzēta ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu novadīšanas infrastruktūras un jaunu pieslēgumu izbūve.


	

	4.4.
	· Vai ir iekļautas izmaksas, kas saistītas pazemes komunikāciju - siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras pārbūvi, ja, veicot projektā plānotās satiksmes pārvadu, tiltu, ielu, ceļu infrastruktūras būvniecības darbības, pastāv sabiedriskā pakalpojuma sniegšanai nepieciešamās infrastruktūras bojāšanas risks. 

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienota atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavota būvniecības koptāme un visas nepieciešamās lokālās tāmes un vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš. Jānorāda konkrētas tāmes (ja iespējams, tad konkrētas tāmes pozīcijas, kurās ir paredzētas izmaksas siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras pārbūvei;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie būvniecības darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai;

3) ir pievienoti visi tehniskie noteikumi, kas norādīti plānošanas un arhitektūras uzdevumā un vai tie ietver nosacījumus par siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras pārbūvi;

4) projektam ir pievienots sertificēta būvinženiera ekspertīzes atzinums, kas apliecina, ka veicot projektā plānotos satiksmes pārvadu, tiltu, ielu un ceļu būvniecības darbības nav iespējams izvairīties no sabiedrisko pakalpojumu sniegšanai nepieciešamās infrastruktūras (siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras) bojāšanas un vai ir sniegta informācija par visiem objektiem, kas iekļauti projekta izmaksās;

5) ir iespējams identificēt konkrētus ielu posmu vai teritorijas, kurās paredzēta siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu novadīšanas infrastruktūras pārbūve.

· Vai projekta iesniegumā ir paredzētas jaunas siltumapgādes, ūdensapgādes, sadzīves kanalizācijas un notekūdeņu savākšanas un novadīšanas infrastruktūras izbūves izmaksas , kas pamatotas ar sabiedriskā pakalpojuma sniegšanai nepieciešamās infrastruktūras bojāšanās risku?


	

	4.5.
	Vai ir iekļautas izmaksas, kas saistītas pazemes komunikāciju – gāzes, elektroenerģijas, sakaru komunikāciju infrastruktūras pārbūvi, ja, veicot projektā plānotās satiksmes pārvadu, tiltu, ielu, ceļu infrastruktūras būvniecības darbības, pastāv sabiedriskā pakalpojuma sniegšanai nepieciešamās infrastruktūras bojāšanas risks. 

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienotas atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavotas visas nepieciešamās lokālās tāmes par attiecīgajiem darbiem, vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš. Jānorāda konkrētas tāmes (ja iespējams, tad konkrētas tāmes pozīcijas, kurās ir paredzētas izmaksas gāzes, elektroenerģijas un sakaru komunikācijas infrastruktūras pārbūvei;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie būvniecības darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai;

3) ir pievienoti visi tehniskie noteikumi, kas norādīti plānošanas un arhitektūras uzdevumā un vai tie ietver nosacījumus par gāzes, elektroenerģijas un sakaru komunikāciju infrastruktūras pārbūvi;

4) projektam ir pievienots sertificēta būvinženiera ekspertīzes atzinums, kas apliecina, ka veicot projektā plānotos satiksmes pārvadu, tiltu, ielu un ceļu būvniecības darbības nav iespējams izvairīties no sabiedrisko pakalpojumu sniegšanai nepieciešamās infrastruktūras (gāzes, elektroenerģijas un sakaru komunikācijas infrastruktūras ) bojāšanas un vai ir sniegta informācija par visiem objektiem, kas iekļauti projekta izmaksās;

5) ir iespējams identificēt konkrētus ielu posmu vai teritorijas, kurās paredzēta gāzes, elektroenerģijas un sakaru komunikāciju infrastruktūras pārbūve.

6) projektā plānotās gāzes, elektroenerģijas un sakaru komunikāciju infrastruktūras pārbūves rezultātā netiek palielināta to apkalpes jauda. 


	

	5.
	Vai projekta iesniegumā un/vai būvprojektā ir iekļautas teritorijas labiekārtošanas izmaksas?

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienotas atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavotas visas nepieciešamās lokālās tāmes par visiem projektā paredzētajiem teritorijas labiekārtošanas darbiem, vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš. Jānorāda konkrētas tāmes (ja iespējams, tad konkrētas tāmes pozīcijas), kurās ir paredzētas teritorijas labiekārtošanas izmaksas;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie teritorijas labiekārtošanas darbu apjomi atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai;

3) būvprojektā un tam pievienotajās tāmēs ir paredzētas izmaksas autostāvvietu izbūvei vai rekonstrukcijai un vai tās atrodas ārpus satiksmes pārvadu, tiltu, ielu vai ceļu sarkanajām līnijām.(jānorāda attiecīgās tāmes konkrētās pozīcijas un rasējumu lapas, kurās ir iekļautas autostāvvietu ierīkošana ārpus sarkanajām līnijām) 


	

	6.
	Vai projekta iesniegumā un/vai būvprojektā ir iekļautas stacionāro iekārtu un stacionārā aprīkojuma iegādes un uzstādīšanas izmaksas?

Jāpārbauda vai:

1) ir pievienotas (atbilstoši normatīvajiem aktiem sagatavotas) visas nepieciešamās lokālās tāmes, kas saistītas ar projektā iegādāties un uzstādīt paredzēto stacionāro aprīkojumu un stacionārajām iekārtām (izņemot ražošanas iekārtas) un vai visas tāmes ir pārbaudījis un ar savu parakstu to apliecinājis sertificēts būvinženieris, kura sertifikātam nav beidzies derīguma termiņš. Jānorāda konkrētas tāmes (ja iespējams, tad konkrētas tāmes pozīcijas), kurās ir paredzētas stacionārā aprīkojuma un stacionāro iekārtu iegādes un uzstādīšanas izmaksas;

2) projekta iesniegumā plānotās izmaksas un norādītie darbu apjomi, kas saistīti ar stacionārā aprīkojuma un stacionāro iekārtu iegādi un uzstādīšanu, atbilst būvniecības dokumentācijā norādītajai informācijai;

3) visas izmaksas, kas saistītas ar stacionārā aprīkojuma un stacionāro iekārtu iegādi un uzstādīšanu projekta iesnieguma veidlapas 7.2.punktā ir izdalītas no būvniecības izmaksām un norādītās atsevišķā pozīcijā.


	

	7.
	Vai projekta iesniegumā ir paredzētas autoruzraudzības un būvuzraudzības izmaksas?

Jāpārbauda vai:

1) saskaņā ar normatīvajiem aktiem projektā paredzētajiem būvdarbiem ir nepieciešams veikt autoruzraudzību un/vai būvuzraudzību;

2) vai projekta iesniegumam pievienotie dokumenti liecina par autoruzraudzības un/vai būvuzraudzības darbu veikšanu projektā, vai plānotais autoruzraudzības un/vai būvuzraudzības izmaksu apjoms ir korekts; 

3) vai projekta iesniegumā plānotās autoruzraudzības un/vai būvuzraudzības izmaksas paredzētas tikai par projektā veicamajām darbībām.


	

	8.
	Vai projekta iesniegumā ir paredzētas izmaksas zemes iegādei un vai iegādāties paredzētā zeme ir tieši saistīta ar projekta mērķu sasniegšanu un nepieciešama projektā paredzēto būvdarbu veikšanai?

Jāpārbauda vai projektā paredzētos būvdarbus (t.sk. teritorijas labiekārtošana) plānots veikt uz iegādāties paredzētās zemes. Jānorāda konkrētas teritorijas vai objekti (norādīt konkrētus kadastru numurus), kuros plānoti būvdarbi un citi ieguldījumi projekta ietvaros.


	

	9.
	Vai projekta iesniegumā ir paredzētas izmaksas, kas saistītas ar būves nodošanu ekspluatācijā?

Jāpārbauda vai projekta iesniegumam ir pievienoti visi nepieciešamie dokumenti, kas apliecina būves nodošanu ekspluatācijā, vai tie ir korekti un vai izmaksas par būves nodošanu ekspluatācijā ir paredzētas tikai par projektā veicamajām darbībām.


	

	10.
	Vai projekta iesniegumā nav iekļautas tādas ar būvniecību saistītas izmaksas un/vai darbības, kas neatbilst MK noteikumu Nr.843 14., 15.un 18.punktā noteiktajām ar būvniecību saistītajām izmaksām. 

Jāpārbauda vai būvprojektam pievienotajās tāmēs un līdz ar to projekta budžetā nav iekļautas izmaksas, kas neatbilst MK noteikumu Nr.843 14., 15.un 18.punktā noteiktajām ar būvniecību saistītajām izmaksām


	

	11.
	Projekta iesniegumā plānotās darbības un plānotie ieguldījumi tiek veikti tikai projekta iesniedzēja īpašumā esošos objektos. 

Jāpārbauda vai projekta iesniegumam ir pievienoti visi īpašumu tiesības apliecinošie dokumenti par visiem objektiem, kuros projekta iesedzējs ir veicis vai plāno veikt ieguldījumus. Nepieciešams norādīt uz trūkumiem, ja tādi tiek konstatēti, kā arī norādīt konkrētas teritorijas vai objektus (norādīt konkrētus kadastru numurus), kuros plānoti ieguldījumi, bet īpašumu apliecinošie dokumenti nav pievienoti.


	

	* Vērtējuma pamatojumā nepieciešams pamatot konstatētās neatbilstības, atsaucoties uz:

· attiecīgajiem normatīvajiem aktiem (ja iespējams, konkrētiem normatīvo aktu punktiem), 

· projekta iesnieguma konkrētiem punktiem, kā arī pievienotajiem pavaddokumentiem;

·  būvprojektam pievienotajiem dokumentiem, rasējumu lapām, attiecīgo tāmju konkrētajām pozīcijām;
· vienkāršotās renovācijas vai vienkāršotās rekonstrukcijas ieceres dokumentāciju – apliecinājuma karti un tai pievieno tiem dokumentiem, rasējumu lapām, tāmēm u.tml.
Atzinumā lietotie termini:

1) projekta iesniegums – aizpildīta projekta iesnieguma veidlapa un tai pievienotie dokumenti

2) MK noteikumi Nr.843 - 14.09.2010. Ministru kabineta noteikumiNr.843 „Noteikumi par darbības programmas „Infrastruktūra un pakalpojumi” papildinājuma 3.6.2.1.aktivitāti „Atbalsts novadu pašvaldību kompleksai attīstībai”



	


	Papildus izvērtējamie jautājumi:

Papildus izvērtējamos jautājumus nepieciešamības gadījumā norāda VRAA)



	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Eksperta piezīmes:



	
	Aizpilda, gadījumā, ja projekta iesnieguma dokumentācijas vērtēšanas laikā eksperts konstatē kļūdas, pretrunas, neatbilstības u.c., ko nav paredzēts vērtēt kādā no šajā  atzinumā norādītajiem kritērijiemNr.1.-Nr.11.   
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Atzinums par būvniecības dokumentācijas atbilstību:



	

	Eksperts būvniecības jomā:



	Vārds, Uzvārds:

	Sertifikāta Nr.:

	Paraksts:

	Datums:


9. pielikums

iepirkuma nolikumam

(Id.Nr. VRAA/2013/61/ERAF/AK)

Apakšuzņēmēju saraksts/ List of subcontractors

	Apakšuzņēmēja nosaukums/ Name of subcontractor

	Reģistrācijas numurs/ Registration number

	Pakalpojuma daļa, kuru plānots nodot attiecīgajam apakšuzņēmējam (% no pakalpojuma vērtības)/ Part of Services that is planned to be given to the respective subcontractor (% of value of Services)

	1. 
	
	

	2. 
	
	


Datums/ Date ______________________________

Paraksts/ Signature______________________________

Paraksta atšifrējums/ name, surname ____________________________________ 

� Cenā tiek iekļauti visi ar ekspertīzes veikšanu un atzinuma sagatavošanu un vienam būvniecības objektam saistītos izdevumus (tajā skaitā, transporta un uzturēšanas izdevumus būvniecības objekta  īstenošanas vietās);


� Cenā tiek iekļauti visi ar ekspertīzes veikšanu un atzinuma sagatavošanu vienam būvniecības objektam  saistītie izdevumi;


� Līguma priekšmets tiks precizēts atkarībā no tā, kurā konkursa daļā (iepirkuma daļā) tiks slēgta vispārīgā vienošanās.


� Vispārīgās vienošanās summa tiks precizēta atkarībā no tā, kurā konkursa daļā (iepirkuma daļā) tiks slēgta vispārīgā vienošanās.


� Pretendents norāda visus apakšuzņēmējus saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 20.panta otro un sesto daļu, kuru veicamo būvdarbu vai sniedzamo pakalpojumu vērtība ir 20 procenti no kopējās iepirkuma līguma vērtības vai lielāka. 


Apakšuzņēmēja veicamo būvdarbu vai sniedzamo pakalpojumu kopējo vērtību noteic saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 20.panta piekto daļu - ņemot vērā apakšuzņēmēja un visu attiecīgā iepirkuma ietvaros tā saistīto uzņēmumu veicamo būvdarbu vai sniedzamo pakalpojumu vērtību. Par saistīto uzņēmumu uzskata kapitālsabiedrību, kurā saskaņā ar Koncernu likumu apakšuzņēmējam ir izšķirošā ietekme vai kurai ir izšķirošā ietekme apakšuzņēmējā, vai kapitālsabiedrību, kurā izšķirošā ietekme ir citai kapitālsabiedrībai, kam vienlaikus ir izšķirošā ietekme attiecīgajā apakšuzņēmējā.
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